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Introductie
In 2025 heeft Stichting Mandioca haar inzet voortgezet 
voor de bescherming van de bioculturele diversiteit van de 
Colombiaanse Amazone. In nauwe samenwerking met onze 
Colombiaanse partner, Fundación Grupo Proa, ondersteunde de 
stichting verschillende langlopende processen die bijdragen aan 
natuurbehoud, de versterking van inheemse gemeenschappen 
en de documentatie en overdracht van traditionele kennis.

De activiteiten richtten zich op participatief biodiversiteitson-
derzoek, milieueducatie, territoriale analyses en de ontwikke-
ling van educatieve publicaties. Een belangrijk uitgangspunt 
daarbij is dat gemeenschappen zelf een actieve rol spelen 
in het verzamelen, gebruiken en doorgeven van kennis. 
Traditionele en wetenschappelijke kennis vullen elkaar daarbij 
aan en dragen gezamenlijk bij aan duurzaam beheer van 
natuur en leefgebied.

In 2025 werd een belangrijke fase afgerond binnen 
het meerjarige proces rond de Inheemse Amazone 
Vogelwaarnemers. Daarnaast werd een nieuw onderzoekspro-

gramma uitgevoerd waarin jonge inheemse vrouwen werden 
opgeleid tot onderzoekers van hun eigen leefomgeving. 
Ook werd gewerkt aan de ontwikkeling van een rijk geïllu-
streerde biodiversiteitsgids en aan activiteiten op het gebied 
van territoriale analyse, cartografie en gemeenschapsgericht 
natuurbeheer.

Deze werkzaamheden werden mogelijk gemaakt door 
verschillende projecten en samenwerkingsverbanden, die 
ieder bijdragen aan onderdelen van bredere, langlopende 
processen. Met deze aanpak draagt Stichting Mandioca bij 
aan de versterking van lokale kennis, de bescherming van 
biodiversiteit en de positie van inheemse gemeenschappen als 
beheerders van hun eigen leefgebied.

De in 2025 opgebouwde resultaten vormen tegelijkertijd de 
basis voor de voortzetting en verdieping van deze processen 
in 2026, waarin bestaande activiteiten worden uitgebouwd en 
nieuwe educatieve, wetenschappelijke en gemeenschapsge-
richte producten worden ontwikkeld.

 TIKÀ-monitoren uit La Playa registreren 
visserij, fauna en menselijke activiteiten in het 
Yahuarcaca-merengebied.
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Stichting Mandioca 
Stichting Mandioca is opgericht in 2007 en ondersteunt 
langdurige processen die bijdragen aan de bescherming van de 
bioculturele diversiteit van de Colombiaanse Amazone. Daarbij 
staan de kennis, initiatieven en toekomstvisies van inheemse 
gemeenschappen centraal.

Samen met onze Colombiaanse partner Fundación Grupo Proa 
werken wij aan processen waarin natuurbehoud, documentatie 
van traditionele kennis, participatief onderzoek, educatie en 
territoriale versterking elkaar aanvullen. Deze processen ontwik-
kelen zich vaak over meerdere jaren en worden mogelijk gemaakt 
door verschillende projecten en samenwerkingsverbanden met 
nationale en internationale financiers.

Wij zien projecten niet als een doel op zich, maar als bouwstenen 
binnen een bredere ontwikkeling. Door langdurige samenwerking 
ontstaan duurzame relaties, groeit lokaal leiderschap en kunnen 
kennis en ervaring stap voor stap worden opgebouwd.

Algemeen Nut Beogende Instelling (ANBI)
Stichting Mandioca is sinds 1 januari 2008 door de Belastingdienst 
aangemerkt als een Algemeen Nut Beogende Instelling (ANBI).

Contact en informatie
Stichting Mandioca
Algemeen Nut Beogende Instelling (ANBI) 
Breeweg 8 | 2636 EB | Schipluiden	
Contactpersoon: Kees van Vliet	
TEL: 0031 (0)15 3808260 of 0057 320 2818591
Email: info@stichtingmandioca.org
Website: stichtingmandioca.org
Reg. nr. Kamer van Koophandel: 27306638
RSIN (Rechtspersonen en Samenwerkingsverbanden 
Identificatienummer): 818571044	

BANKGEGEVENS
NL23RABO0138362963
T.n.v. Stichting Mandioca, Delft

Onze werkwijze
Alle activiteiten vertrekken vanuit de vragen, prioriteiten en 
toekomstvisies van de betrokken gemeenschappen. Zij zijn 
daarbij niet alleen deelnemers of begunstigden, maar spelen zelf 
een actieve rol in onderzoek, monitoring, kennisoverdracht en het 
beheer en de bescherming van hun leefgebied. Deze prioriteiten 
zijn veelal vastgelegd in hun Planes de Vida: langetermijnvisies op 
het beheer en de ontwikkeling van hun leefgebied.

Samen met de gemeenschappen begeleiden wij processen die 
bijdragen aan:

	− behoud van biodiversiteit en cultureel erfgoed;
	− documentatie en overdracht van traditionele ecologische 

kennis;
	− participatief onderzoek en monitoring;
	− versterking van lokaal bestuur en inheemse organisaties;
	− educatie en kennisuitwisseling;
	−  duurzaam beheer van natuurlijke hulpbronnen.

Bij ieder proces staan vijf uitgangspunten centraal:
	− lokaal eigenaarschap;
	− gelijkwaardige samenwerking;
	− verbinding van traditionele en wetenschappelijke kennis;
	− versterking van lokale capaciteit;
	− duurzame maatschappelijke impact.

Fundación Grupo Proa
Fundación Grupo Proa is sinds 2013 de vaste partnerorganisatie 
van Stichting Mandioca in Colombia. Vanuit Leticia begeleidt de 
stichting samen met inheemse organisaties processen op het 
gebied van biocultureel natuurbeheer, participatief onderzoek, 
territoriale planning en educatie.

De organisatie werkt samen met gemeenschappen, univer-
siteiten, overheden en maatschappelijke organisaties aan de 
ontwikkeling van kennis en instrumenten die bijdragen aan 
de bescherming van biodiversiteit én de positie van inheemse 
gemeenschappen als beheerders van hun leefgebied.

Samenwerking
De samenwerking tussen Stichting Mandioca en Fundación 
Grupo Proa is gebaseerd op een gezamenlijke langetermijn-
visie. Stichting Mandioca ondersteunt de ontwikkeling van 
processen, helpt bij fondsenwerving en onderhoudt internati-
onale contacten. Fundación Grupo Proa verzorgt de dagelijkse 
uitvoering, begeleiding en samenwerking met de gemeenschap-
pen in de Colombiaanse Amazone.

Door deze nauwe samenwerking kunnen lokale initiatieven zich 
ontwikkelen tot meerjarige programma’s, waarin verschillende 
financiers en partners gezamenlijk bijdragen aan duurzame 
resultaten.

Veldtraining in La Milagrosa tijdens de droge tijd, 
wanneer de lage waterstand grote delen van de 

rivierbedding blootlegt.
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Resultaten 2025
Biodiversiteit, kennis en duurzaam 
natuurtoerisme - NHRF
In de eerste zeven maanden van 2025 werd de laatste fase 
uitgevoerd van het meerjarige project Desarrollo Territorial 
Sostenible a través de las Aves. Het project, dat in 2023 van start 
ging met financiële ondersteuning van het Norwegian Human 
Rights Fund (NHRF), richtte zich op het versterken van inheemse 
initiatieven die vogelobservatie en natuurbeleving verbinden met 
traditionele kennis, biodiversiteitsbehoud en mogelijkheden voor 
lokaal inkomen. In juli 2025 werd het project formeel afgesloten, 
maar verschillende processen worden door Fundación Grupo Proa 
en Stichting Mandioca verder begeleid.

Van vier initiatieven naar een gezamenlijk netwerk
Een belangrijk resultaat is de ontwikkeling van vier inheemse 
initiatieven voor vogelobservatie en natuur- en cultuurtoerisme. 
De deelnemers kregen training in onder andere vogelherken-
ning en -observatie en deden praktijkervaring op met bezoekers. 
Gedurende het project werden 11 trainingsdagen, verdeeld over 
acht bijeenkomsten, georganiseerd en namen zestien mensen 
deel aan het opleidingstraject. Ook werden zes proefervaringen 
met bezoekers uitgevoerd, waardoor de initiatieven hun aanbod 
in de praktijk konden testen en verbeteren.

De vier initiatieven werken inmiddels samen binnen RIOAVES 
Amazónica, de Red Indígena Amazónica de Observadores de Aves. 
Hierdoor kunnen ervaringen, kennis en contacten worden gedeeld 
en kunnen de initiatieven zich gezamenlijk presenteren. Tijdens 
het project werd gewerkt aan een gezamenlijke identiteit en 
communicatiestrategie en namen deelnemers deel aan regionale 
en nationale bijeenkomsten rond vogelobservatie en duurzaam 
toerisme.

De ontwikkeling is nog niet afgerond. In 2025 werd duidelijk 
dat de initiatieven te maken hebben met nieuwe uitdagingen, 
waaronder eisen rond formalisering en certificering van lokale 
gidsen. Voor deelnemers uit rurale inheemse gemeenschappen 

zijn dergelijke opleidingstrajecten niet altijd eenvoudig toegan-
kelijk. De verdere begeleiding richt zich daarom ook op het 
versterken van de organisatie en manieren waarop de initiatieven 
duurzaam en zelfstandig verder kunnen groeien.

Traditionele kennis en biodiversiteit
Een tweede belangrijke lijn was het verbinden van vogelobservatie 
en natuurtoerisme met de kennis die binnen de gemeenschap-
pen aanwezig is over planten, dieren en het landschap. Zestien 
inheemse deelnemers documenteerden ieder twee soorten 
met een bijzondere ecologische of culturele betekenis. Zo werd 
informatie verzameld over 32 soorten, waarbij traditionele kennis 
werd verbonden met biologische en ecologische informatie.

Deze kennis vormt de basis voor een geïllustreerde biodiversiteits-
gids. In 2025 werden de teksten verder geordend en aangevuld, 
verspreidingskaarten gemaakt en samen met de deelnemers 
afspraken gemaakt over de vormgeving. Ook werd met een lokale 
kunstenaar gewerkt aan illustraties. Daarmee wordt kennis die 
vaak mondeling wordt doorgegeven vastgelegd en toeganke-
lijk gemaakt voor gemeenschappen, bezoekers en toekomstige 
generaties.

Na afloop van de NHRF-financiering werd het werk aan de gids 
binnen andere samenwerkingsverbanden voortgezet. Met onder-
steuning van het Solidariteitsfonds van de Universidad Nacional 
de Colombia kon verder worden gewerkt aan de uitwerking, terwijl 
binnen het project met Florida International University (FIU) de 
verzamelde lokale kennis werd verdiept en verbonden met bredere 
werkzaamheden rond bioculturele biodiversiteit.

Kennis van het eigen territorium
Naast vogels en biodiversiteit werd gewerkt aan het beter 
begrijpen van veranderingen in de leefgebieden van de vier 
initiatieven. Samen met de deelnemers werden satellietbeelden 
en lokale kennis gebruikt om veranderingen in bos en landgebruik 
en belangrijke sociaal-ecologische problemen zichtbaar te maken. 

Figuur 1. Tussentijdse geïllustreerde gids waarin kennis en verhalen over vogels 
uit de betrokken inheemse gemeenschappen worden samengebracht.
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In april 2025 werden de resultaten binnen RIOAVES Amazónica 
besproken, aangevuld en gecontroleerd.

Het maken van kaarten was geen doel op zich. De informatie geeft 
de gemeenschappen een instrument om veranderingen in hun 
leefgebied beter te begrijpen en hun belangen te onderbouwen. 
Volgens het eindrapport werd de opgebouwde informatie in 2025 
al gebruikt binnen het gemeentelijke programma voor betalingen 
voor ecosysteemdiensten en bij territoriale ordeningsprocessen 
van inheemse gemeenschappen waarvan de resguardos recent 
waren uitgebreid.

Ook deze territoriale analyses kregen een vervolg. De eerste 
kaarten en analyses van de werkgebieden van de vier initiatieven 
vormden een basis voor het uitgebreidere werk rond territorium 
en landschapsverandering binnen de samenwerking met FIU. Zo 
kon het eerdere werk worden verdiept en toegepast op een groter 
gebied en nieuwe vraagstukken rond natuurbeheer en territoriale 
planning.

Van project naar een langer proces
Met de afsluiting in juli 2025 kwam een einde aan de financie-
ring door het NHRF, maar niet aan de opgebouwde processen. 
De vier toeristische initiatieven en RIOAVES Amazónica gingen 
verder, terwijl ook het werk rond traditionele kennis, biodiversiteit 
en territorium binnen nieuwe samenwerkingsverbanden werd 
voortgezet.

Nieuwe projecten maken het mogelijk voort te bouwen op wat 
eerder is bereikt, in plaats van telkens opnieuw te beginnen. Dit 
laat goed zien hoe Stichting Mandioca en Fundación Grupo Proa 
werken: projecten hebben een begin- en einddatum, maar de 
processen die samen met de gemeenschappen worden begeleid 
kunnen over meerdere jaren en met verschillende samenwer-
kingspartners en financiers worden voortgezet.

Figuur 2. Actuele kaart van de landbedekking in het projectgebied. Met 
daarop aangegeven de locaties van de initiatieven Aitcha, Joomi Ja, Kaure en Ijko. 
Elk initiatief bevindt zich in een ander landschap, met verschillende bostypen, 
vegetatie en vogelsoorten. Deze verscheidenheid vormt mede de basis voor het 
eigen karakter van ieder initiatief.
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1. Duurzaam beheer van het Yahuarcaca merengebied
Het eerste onderdeel bouwde voort op de jarenlange samen-
werking met TIKÀ, de organisatie van inheemse vissers van het 
Yahuarcaca-merengebied. TIKÀ werd in 2011 opgericht en vertegen-
woordigt vissers en visserinnen uit zeven inheemse gemeenschap-
pen. De organisatie speelt een centrale rol bij het beheer van de 
visserij en de bescherming van een gebied dat belangrijk is voor de 
voedselvoorziening, lokale bestaansmiddelen en biodiversiteit. In 
de omgeving van Yahuarcaca en Leticia zijn meer dan 364 vissoorten 
geregistreerd, ruim 40% van de bekende visdiversiteit van de 
Colombiaanse Amazone.

Een belangrijke stap in 2025 was dat TIKÀ voor het eerst sinds haar 
oprichting een volledig jaar een structureel monitoringsprogramma 
kon uitvoeren, met actieve deelname van monitoren uit de zeven 
gemeenschappen. Het programma combineert twee vormen van 
monitoring. Bij de biologisch-visserijkundige monitoring worden 
gegevens verzameld over vissoorten, vangsten, lengte, gewicht, 
gebruikte vistuigen en voortplantingsstadia. Daarnaast voeren 
lokale monitoren controlerondes uit, waarbij niet alleen de visserij 
wordt gevolgd, maar ook ontwikkelingen en bedreigingen zoals 
houtkap, jacht, afval, toerisme en branden.

Territorium en bioculturele biodiversiteit - FIU
In 2025 werkte Fundación Grupo Proa aan Territorios y biodiver-
sidad Amazónica, als onderdeel van het internationale project 
Towards conservation of a transboundary biocultural riverscape in 
the Western Amazon. Dit overkoepelende project wordt gefinan-
cierd door de Gordon and Betty Moore Foundation en gecoör-
dineerd door Florida International University (FIU). Fundación 
Grupo Proa voert binnen dit samenwerkingsverband activiteiten 
uit in de Colombiaanse Amazone, voortbouwend op verschillende 
langlopende processen die de organisatie samen met Stichting 
Mandioca en inheemse gemeenschappen in de regio begeleidt. 

Een deel van deze werkzaamheden bouwde voort op processen 
die eerder binnen het door FNDH ondersteunde vogelproject 
waren gestart, waaronder de documentatie van bioculturele biodi-
versiteit en het in kaart brengen en analyseren van veranderingen 
in het territorium.

Het project richt zich op de bescherming en het duurzaam 
beheer van rivieren, meren, overstromingsbossen en de daarmee 
verbonden bioculturele landschappen. Daarbij worden traditio-
nele en lokale kennis verbonden met onderzoek, monitoring en 
cartografie. Het uitgangspunt is dat de kennis die hiermee wordt 
opgebouwd ook daadwerkelijk bruikbaar is voor de gemeen-
schappen en organisaties die deze gebieden bewonen en beheren. 
De werkzaamheden in 2025 concentreerden zich op vier nauw 
met elkaar verbonden onderdelen.

  Aguas en ascenso            Aguas altas          Aguas en descenso        Aguas bajas                    Aguas en ascenso

Enero Febrero Marzo Abril Mayo Junio Julio Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre

Figuur 3. Yahuarcaca overstromingsgebied en landschapsprofiel. De kaart 
toont de meren, kreken en omliggende inheemse gemeenschappen. Het profiel 
laat zien hoe het gebied gedurende het jaar verandert met de waterstand van 
de Amazone en hoe meren en overstromingsbossen afwisselend verbonden en 
geïsoleerd raken.

Een landschap dat met het water verandert
Het Yahuarcaca-merengebied bestaat uit een netwerk van meren, 
kreken en overstromingsbossen die verbonden zijn met de 
Amazonerivier. Het landschap verandert sterk met de jaarlijkse 
watercyclus, waarbij het waterniveau tussen laag- en hoogwater 
tot wel 15 meter kan verschillen. Wanneer het water stijgt, lopen 
grote delen van het bos onder en raken meren en waterlopen met 
elkaar verbonden. Vissen verspreiden zich dan en gebruiken de 
overstroomde bossen voor voedsel, beschutting en voortplanting.

Bij laagwater trekken de wateren zich terug en raken meren meer 
geïsoleerd. Vissen concentreren zich in kleinere wateroppervlak-
ken en worden gemakkelijker bereikbaar voor vissers, waardoor 
de visserijdruk kan toenemen. Deze natuurlijke dynamiek 
bepaalt waar vissen voorkomen en waar, wanneer en hoe wordt 
gevist. Goed beheer vraagt daarom om monitoring gedurende de 
verschillende fasen van de jaarlijkse watercyclus.
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A. Densidad de pesca (cumplimiento) B. Densidad de pesca (incumplimiento)

Een belangrijk kenmerk van deze aanpak is dat de monitoring 
grotendeels door mensen uit de gemeenschappen zelf wordt 
uitgevoerd. Zij kennen de meren, de visserij en de veranderingen 
in het gebied vanuit hun dagelijkse ervaring. Door deze kennis 
te combineren met een systematische manier van gegevens 
verzamelen ontstaat informatie die zowel lokaal verankerd als 
over langere tijd vergelijkbaar is. De monitoren registreren niet 
alleen wat zij waarnemen, maar dragen daarmee ook bij aan 
het gezamenlijk bewaken van het gebied. Problemen kunnen 
eerder worden gesignaleerd en besproken, terwijl waarnemingen 
uit verschillende gemeenschappen samen een beeld geven van 
ontwikkelingen in het gehele merengebied. Zo wordt monitoring 
niet alleen een middel om gegevens te verzamelen, maar ook 
een instrument waarmee TIKÀ haar eigen rol in het beheer en de 
bescherming van Yahuarcaca verder kan versterken.

Hierdoor ontstaat voor het eerst een veel completer beeld van 
wat er gedurende de verschillende seizoenen in het merengebied 
gebeurt. Dat is bijzonder belangrijk in Yahuarcaca, omdat het 
functioneren van de meren sterk wordt bepaald door de jaarlijkse 
stijging en daling van het water van de Amazone. De omstandig-
heden voor vissen en visserij veranderen daardoor voortdurend. 
Structurele monitoring maakt het mogelijk deze veranderingen 
te volgen en bestaande visserijafspraken beter te beoordelen en 
waar nodig aan te passen.

De monitoring levert tegelijkertijd concrete informatie op over 
de druk op het gebied. De gegevens laten bijvoorbeeld zien waar 
visserijafspraken goed worden nageleefd en waar problemen 
optreden. Ook worden vangsten van jonge vissen, het gebruik 
van niet-toegestane netten en andere vormen van druk op het 
merengebied zichtbaar. Daarmee beschikt TIKÀ steeds meer over 
eigen informatie om het beheer van het gebied te onderbouwen 
en om hierover in gesprek te gaan met inheemse autoriteiten en 
overheidsinstanties.

Het probleem: een kloof tussen afspraken en praktijk
Hoewel er in Yahuarcaca nationaal erkende visserijovereenkom-
sten bestaan en een actief systeem van gemeenschapsmonitoring 
is opgezet, laten de gegevens een duidelijke kloof zien tussen de 
afspraken en de naleving ervan.

Waar worden de afspraken nageleefd en waar niet?
De bioculturele monitoring maakt duidelijke patronen zichtbaar:

Gebieden met betere naleving (kaart A):
Nabij de gemeenschappen San Sebastián en El Castañal worden 
vooral traditionele vangstmethoden gebruikt. Hier is de visserij-
druk lager en de staat van instandhouding beter.

Gebieden met minder naleving (kaart B):
Het gebruik van niet-toegestane vistuigen concentreert zich 
vooral in de grotere meren. Door de betere toegankelijkheid staan 
deze gebieden onder grotere druk van vissers van buitenaf.

Figuur 4. Ruimtelijke patronen in de naleving van de visserijafspraken.
Groen (A) geeft de concentratie van registraties met toegestane vangstmethoden 
weer en rood (B) die met niet-toegestane vangstmethoden. Donkere kleuren 
wijzen op een hogere concentratie van registraties.

2. Territorium en landschapsverandering
Het tweede onderdeel richtte zich op veranderingen in het 
landschap en de territoriale inrichting van het rurale en suburbane 
gebied rond Leticia. Om natuur en leefgebied goed te kunnen 
beschermen, is het belangrijk om te weten wat er verandert, waar 
dat gebeurt en wat daarvan de gevolgen zijn voor de mensen die 
er wonen. Daarom werd gekeken naar de ontwikkeling van het 
gebied over een periode van ruim dertig jaar, van 1991 tot 2024. 
Met oude en recente satellietbeelden, kaarten en lokale informatie 
werd zichtbaar gemaakt hoe bos, landbouwgebieden, inheemse 
territoria en de stad in deze periode zijn veranderd.

De resultaten laten zien dat er niet simpelweg sprake is van 
ontbossing. Grote delen van het bos zijn behouden gebleven en 
op voormalige weilanden is op veel plaatsen opnieuw vegetatie 
ontstaan. Tegelijkertijd neemt de druk op andere gebieden toe 
door de groei van Leticia, de uitbreiding van landbouwgronden 
en chagras en een toenemende vraag naar grond en natuurlijke 
hulpbronnen. Ook de uitbreiding en oprichting van inheemse 
resguardos heeft de territoriale basis van verschillende gemeen-
schappen versterkt.
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Voor de gemeenschappen zijn deze veranderingen heel concreet. 
Ze bepalen bijvoorbeeld hoeveel grond beschikbaar is voor het 
verbouwen van voedsel, waar schoon water kan worden gevonden, 
waar gevist kan worden en welke delen van het bos behouden 
blijven. Tegelijkertijd spelen problemen rond de bevaarbaarheid 
van de Amazone, erosie van rivieroevers, druk op vispopulaties en 
de snelle groei van Leticia. Wat op een kaart een verandering in 
landgebruik lijkt, kan voor een gemeenschap dus direct gevolgen 
hebben voor voedselvoorziening, inkomen en de mogelijkheid om 
het eigen leefgebied te beheren.

De kaarten en analyses zijn daarom geen eindproduct, maar een 
praktisch instrument voor de gemeenschappen. De informatie 
helpt gemeenschappen en hun organisaties om veranderingen in 
hun leefgebied zichtbaar te maken, problemen beter te onder-
bouwen en hierover in gesprek te gaan met inheemse autoriteiten 
en overheidsinstanties. Zo kunnen beter onderbouwde afspraken 
worden gemaakt over bijvoorbeeld landbouw, bosbescherming, 
water, visserij en de toekomstige inrichting van het gebied. De 
opgebouwde kennis wordt daarmee een praktisch hulpmiddel 
voor het duurzaam beheer en de bescherming van het leefgebied.

3. Het grensoverschrijdende stroomgebied van de 
Takana-rivier
Een derde onderdeel richtte zich op het stroomgebied van de 
Takana, een grensoverschrijdend gebied van bijna 100.000 
hectare tussen Leticia in Colombia en Tabatinga in Brazilië. Het is 
een bijzonder gebied omdat hier twee heel verschillende ontwik-
kelingen samenkomen. Aan de ene kant liggen de snelgroeiende 
steden Leticia en Tabatinga, waar veel mensen wonen en waar 
uitbreiding van bebouwing en infrastructuur, veranderingen in 
landgebruik en vervuiling steeds meer druk uitoefenen op de 
omgeving.

Aan de andere kant bestaat 83,8% van het stroomgebied uit 
erkende inheemse territoria en is het overgrote deel van het 
landschap nog bedekt met natuurlijke bossen en overstromings-
gebieden. De analyse laat zien dat de sterkste veranderingen van 
natuurlijke naar door de mens veranderde gebieden vooral plaats-
vinden buiten de inheemse territoria, rond de steden en langs de 
belangrijkste toegangswegen. Juist deze combinatie maakt de 
Takana belangrijk voor toekomstig natuur- en territoriaal beheer.

De Takana stroomt door Colombia en Brazilië en mondt uitein-
delijk uit in de Amazone. Rivieren, bossen en de gevolgen van 
menselijk gebruik houden echter niet op bij de landsgrens. 
Veranderingen stroomopwaarts kunnen gevolgen hebben voor 
gemeenschappen en natuur verder stroomafwaarts. Daarom 
was het belangrijk om informatie over het gehele stroomgebied 
samen te brengen en het als één grensoverschrijdend landschap 
te bekijken. Het doel daarvan is niet alleen kennis te verzamelen, 
maar vooral om bewoners, inheemse autoriteiten en betrokken 
overheidsinstellingen in Colombia en Brazilië betere informatie 
te geven voor toekomstige beslissingen over landgebruik, water, 
bosbescherming en ruimtelijke ontwikkeling.

In 2025 werden hiervoor vier veldexpedities uitgevoerd in verschil-
lende delen van het stroomgebied. In mei, juni en september 
werden de midden- en benedenloop, de bovenloop en de bronge-
bieden bezocht. Daarbij werden verschillende inheemse gemeen-
schappen aangedaan. De expedities combineerden tochten over 
de rivier met wandelingen door gemeenschappen, landbouw-
gebieden, bossen en overstromingsgebieden. Hierdoor konden 
satellietbeelden en kaarten worden vergeleken met de werkelijke 
situatie in het veld. Ook de kennis en waarnemingen van lokale 
bewoners hielpen om beter te begrijpen hoe het gebied wordt 
gebruikt en verandert.

Página 7

Breve contexto territorial y socioambiental
La cuenca del río Takana abarca 99.624 hectáreas y se localiza 
en el Trapecio Amazónico transfronterizo, con un 84,3 % de 
su superficie en Brasil (municipio de Tabatinga) y 15,7 % en 
Colombia (municipio de Leticia). 

Este territorio ha sido históricamente configurado por la 
superposición de economías extractivas, procesos de coloni-
zación estatal y territorialidades indígenas de larga duración. 
Desde finales del siglo XIX, el ciclo del caucho integró la región 
a circuitos económicos globales, reconfigurando patrones de 
asentamiento indígena (Pacheco de Oliveira, 1988; Taussig, 
1987). Posteriormente, tras el conflicto colombo–peruano 
(1932–1933), la Ley 200 de 1936 incentivó la colonización 
y expansión ganadera en el entorno de Leticia, generando 
transformaciones en sectores accesibles (Echeverri, 2004; 
Domínguez & Gómez, 1994).

Actualmente, el 83,8 % de la superficie de la cuenca corre-
sponde a territorios indígenas en ambos países, lo que consti-
tuye un factor estructural clave para entender la persistencia 
de coberturas naturales. Las constituciones de Brasil (1988) 
y Colombia (1991) consolidaron estos procesos de recono-
cimiento territorial, dando lugar a la formalización de tierras 

Colombia

Brasil

Perú

Leticia

Tabatinga

Río Amazonas
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Elevación y geomorfología
De acuerdo con el modelo digital de elevación NASADEM 
(NASA JPL, 2020), la cuenca del río Takana presenta un rango 
altitudinal entre 160 msnm en sus cabeceras, ubicadas al 
noroccidente en paisaje de lomerío, y 63 msnm en su desem-
bocadura en el río Amazonas, aguas abajo de Agua Limpa. 
El relieve desciende progresivamente desde lomas y colinas 
hacia terrazas medias y altas en el entorno de Bora-Muinane 
y Peña Preta, hasta integrarse al plano de inundación activo 
asociado al sistema amazónico. Este gradiente suave y de baja 
pendiente favorece una alta conectividad hidrológica estacio-
nal y condiciona la distribución de coberturas , el drenaje y las 
formas de ocupación del territorio.

Heuvels en lage 
heuvelruggen Middelhoge en hoge terrassen Overstromingsvlakte

160 m 105 m 80 m 63 m

Provincia 
físiográfica

Gran Paisaje Paisaje Relieve

Megacuenca de 
sedimentación 
de la Amazonia 
colombiana

Planicie disectada Plio-
pleistocénia amazónica 
en rocas sedimentarias 
(Pleistoceno inicio hace
2.59 m.a - 10.000 años)

Lomerio

Lomas y colinas

Vallecitos o 
depresiones

Llanura aluvial de des
borde del Río Amazonas 
(origen holocenico que 
corresponde a los últimos 
10.000 años.)

Planicie 
aluvial

Terrazas niveles 
medios y altos

Vallecitos o 
depresiones

Plano de inun-
dación

Tabla 3. Unidades de relieve asociadas a la elevación, con los valores 
aproximados de elevación en metros sobre el nivel del mar.

Colombia

Brasil

Perú

Leticia

Tabatinga

Río Amazonas
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Coberturas del Takana en 2024
Para 2024, la cuenca del río Takana mantiene un predominio 
de coberturas naturales, especialmente bosques de tierra firme 
que ocupan la mayor parte del territorio, en particular sobre 
el margen norte. El plano de inundación al suroriente continúa 
cubierto por bosques inundables y herbazales asociados a la 
dinámica fluvial del río Amazonas, determinados por la variación 
estacional del nivel del agua.

Las coberturas antrópicas muestran mayor diversificación y 
expansión espacial en el margen suroccidental, concentrándose 
a lo largo de las principales vías de acceso, con predominio de 
mosaicos de cultivos, pastos y espacios naturales. En el entorno 
de Leticia y Tabatinga se observan pastos intercalados con 
fragmentos de bosque secundario, así como un incremento de 
chagras y asentamientos a lo largo del cauce del Takana.

En conjunto, el patrón de coberturas en 2024 evidencia una 
base natural dominante, acompañada de mayor intensidad 
de intervención humana en los sectores más accesibles y con 
mayor conectividad territorial de la cuenca.

Colombia

Brasil

Perú

Leticia

Tabatinga

Río Amazo
na

s

Figuur 5. Analyse van het Takana-stroomgebied
De kaarten tonen enkele voorbeelden van de ruimtelijke analyses die voor het 
Takana-stroomgebied zijn uitgevoerd. Van boven naar beneden zijn de ligging 
van de erkende inheemse territoria, de hoogteverschillen en het watersysteem, 
en de landbedekking in 2024 weergegeven. Samen maken de kaarten zichtbaar 
dat het stroomgebied grotendeels uit inheemse territoria en natuurlijke bossen 
bestaat, terwijl de sterkste menselijke invloed zich concentreert rond Leticia 
en Tabatinga en langs de belangrijkste toegangswegen. De hoogtekaart 
laat daarnaast zien hoe de vele waterlopen vanuit de hoger gelegen delen 
samenkomen en uiteindelijk afwateren naar de Amazonerivier.

Ligging en inheemse territoria

Hoogte en hydrografie

Landbedekking 2024
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Op basis van het veldwerk, satellietbeelden en geografische 
informatie werd het stroomgebied gedetailleerd in kaart 
gebracht. Door beelden uit 1991 en 2024 te vergelijken, werd 
zichtbaar waar natuurlijke gebieden behouden zijn gebleven, 
waar menselijke invloed is toegenomen en waar vegetatie zich 
juist heeft hersteld. Meer dan 90% van het stroomgebied heeft 
nog steeds een natuurlijke bedekking. Tegelijkertijd zijn de veran-
deringen sterk ongelijk verdeeld: de grootste druk en versnippe-
ring bevinden zich in en rond Leticia en Tabatinga en in de beter 
bereikbare, niet-inheemse delen van het stroomgebied.

Het uiteindelijke resultaat is daarmee veel meer dan een serie 
kaarten. Informatie die voorheen verspreid of nauwelijks beschik-
baar was, is samengebracht in een document dat laat zien hoe het 
stroomgebied als geheel functioneert, waar belangrijke veran-
deringen plaatsvinden en welke gebieden nog goed behouden 
zijn. Deze kennis kan door inheemse bewoners en autoriteiten 
en door betrokken overheidsinstellingen in Colombia en Brazilië 
worden gebruikt bij gesprekken en toekomstige afspraken over 
de bescherming en het duurzame beheer van de Takana als één 
gezamenlijk grensoverschrijdend leefgebied.

4. Vogels van het Takana-stroomgebied
Als onderdeel van de expedities door het Takana-stroomgebied 
werd in 2025 een eerste verkenning van de vogeldiversiteit 
uitgevoerd. Voor zover bekend was dit de eerste keer dat op deze 
schaal op verschillende plaatsen langs de Takana in Colombia en 
Brazilië vogels systematisch werden geregistreerd. De vogelobser-
vaties en -registraties werden geleid door vijf vertegenwoordigers 
van de inheemse toerisme-initiatieven die samenwerken binnen 
RIOAVES Amazónica.

De tochten hadden vooral een verkennend karakter. Om verschil-
lende delen van het stroomgebied te bereiken moesten grote 
afstanden per boot en te voet worden afgelegd. De waarnemingen 
vormen daarom geen volledige inventarisatie, maar geven een 
eerste beeld van de vogelrijkdom. Tijdens vier expedities werden 
278 soorten uit 53 families geregistreerd.

De waarnemingen laten ook de verscheidenheid aan leefgebieden 
zien. Er werden vogels geregistreerd van terra-firmebossen, rivier-
oevers en overstromingsvlakten, waaronder verschillende soorten 
die in de regio weinig algemeen of moeilijk waarneembaar zijn.

De deelname van RIOAVES Amazónica verbond de expedities 
met het langer lopende proces rond inheemse vogelobservatie en 
natuurtoerisme. De deelnemers konden hun opgebouwde kennis 
en vaardigheden in een nieuw gebied toepassen, terwijl hun 
ervaring bijdroeg aan het herkennen en registreren van soorten.

Aves raras del río Takana 
Durante nuestras expediciones por el río Takana 
hemos logrado registrar algunas especies que se 
considera raras. Su rareza puede estar asociada a:

 ͳ poblaciones pequeñas,
 ͳ hábitats muy específicos,
 ͳ hábitos discretos, o presencia estacional.
 ͳ Otras especies habitan zonas todavía poco 
exploradas por observadores de aves.

A continuación, se presente diez de estas especies 
consideradas “raras”.

Introducción
El río Takana, afluente del Amazonas, nace en Leticia 
(Colombia) y desemboca en Belém do Solimões 
(Brasil). A lo largo de su cuenca conecta comunidades 
indígenas y colonas, albergando una gran diversidad 
de ecosistemas, coberturas vegetales y hábitats que 
sostienen una alta riqueza biológica y cultural.

Con el propósito de conocer mejor la diversidad de 
aves, se realizaron cuatro expediciones dedicadas 
a su observación y registro durante los meses de 
mayo y septiembre de 2025. En total, se identifi-
caron 278 especies pertenecientes a 53 familias, en 
seis localidades entre Colombia y Brasil.

Más allá de los números, los registros del Takana 
reflejan una riqueza biocultural compartida, donde 
cada canto, color y vuelo cuenta la historia que 
une a los pueblos y a los bosques amazónicos. Sin 
embargo, aún falta mucho por conocer sobre su 
avifauna y otros aspectos ecológicos y culturales 
que hacen de esta cuenca un territorio de descu-
brimiento permanente.

Aves del Río Takana
Expediciones binacionales entre Colombia y Brasil – 2025

Expedición Localidades y países Especies Familias
I Terra da Paz (BR) 109 35
II Comunidad Santa Rosa (BR) 128 39
II Comunidad Agua Limpia (BR) 106 32
III Auma (CO) 126 37
IV Maloka Negedeka, Km17 (CO) 114 39
IV Maloka Nicanor (CO) 71 27

I-II-III-IV Total de las expediciones 278 53

Total de las expediciones por país
I-II Brasil 205 46

III-IV Colombia 185 46

Aves comúnes del río Takana 
Algunas especies fueron observadas en todas las 
localidades del río Takana. Son aves ampliamente 
distribuidas y adaptadas a diferentes ecosistemas 
y coberturas, capaces de habitar tanto áreas 
conservadas como espacios transformados por la 
presencia humana y las actividades cotidianas del 
territorio. A continuación, se muestran diez de las 
especies más comunes.

Aves asociadas al bosque de tierra firme 
Son aves que habitan zonas elevadas que no se 
inundan, o lo hacen por periodos muy cortos. 
Son bosques con suelos bien drenados, una alta 
diversidad de árboles y una estructura compleja 
del dosel. Muchas aves están adaptadas a distintos 
estratos y hábitats específicos. A continuación, se 
presentan diez especies asociadas a la tierra firme.

Aves asociadas a planicies fluviales
Estas aves suelen encontrarse en bosques, lagos y 
llanuras inundables por aguas blancas.

 ͳ Son especies adaptadas a los ciclos de crecida y 
descenso del río.

 ͳ Aprovechan los recursos estacionales que ofrecen el 
agua y el bosque. 

 ͳ Aunque algunas especies pueden observarse en 
ecosistemas y coberturas adyacentes, su presencia 
es más frecuente en ambientes ribereños de várzea.

A continuación, se presentan diez especies repre-
sentativas, comúnmente asociadas a los bosques de 
várzea y orillas de ríos de aguas blancas.

Conclusión
Las aves del río Takana reflejan la vitalidad de un 
territorio que sigue revelando su diversidad. Cada 
registro obtenido durante las expediciones ayuda 
a comprender mejor la relación entre los ríos, 
los bosques y las comunidades que los habitan, 
mostrando cómo la biodiversidad y la cultura se 
sostienen mutuamente.

El Takana no solo conecta ecosistemas, sino también 
historias, lenguas y saberes que entrelazan a Colombia 
y Brasil. En sus márgenes, las aves acompañan la 
vida cotidiana, anuncian las lluvias, inspiran relatos y 
conservan la memoria viva de la selva.

Sin embargo, este es solo un primer acercamiento a 
la riqueza biológica y cultural que habita en la cuenca 
del Takana. Continuar registrando aves permitirá 
conocer nuevas especies, fortalecer el conocimiento 
local y promover la conservación de los ecosistemas 
amazónicos. Cada observación contribuye a construir 
una visión más completa del territorio y a mantener 
vivo el canto del Takana como símbolo de la unión 
entre naturaleza y cultura.

Brasil y Colombia
Son los países con mayor diversidad 
de aves en el mundo, con 1.914 y 
1.968 especies registradas, respecti-
vamente. En esta región compartida 
de la Amazonia, el estado Amazonas 
(Brasil) y el departamento 
Amazonas (Colombia) destacan 
también por su enorme riqueza, con 
971 y 759 especies.

Vista del Río Takana cerca de la 
familia Negedeka, km 17, 

Leticia, Amazonas, Colombia
© Rémi Turban, 2023

Datos de elevación

Convenciones

Cuenca
Río Takana

Infografía elaborada por: Kees van Vliet. Diciembre 2025
Observadores de aves: Alicia Parente, Jesús Negedeka, Danilo 
Cahuamari, Clever Papa (Rioaves Amazónica), y Kees van Vliet.
Contacto: info@fundaciongrupoproa.org · +57 311 294 0594

Guardacamino
Nyctidromus albicollis

Gavilán Caminero
Rupornis magnirostris

Autillo Orejudo
Megascops watsonii

Trogón Verde
Trogon viridis

Atila Culiamarillo
Attila spadiceus

Sirirí Común
Tyrannus melancholicus

Cucarachero Coraya
Pheugopedius coraya

Oropéndola Común
Psarocolius angustifrons

Arrendajo Culiamarillo
Cacicus cela

Tangara Palmera
Thraupis palmarum

© Sebastián Vizcarra, ML643370221 © Philip Downy, ML644645784

© Andres Vasquez N., ML307343141 © Enéas Junior, ML641295977

© Rio Dante, ML641954225 © Ray Rozema, ML644670590

© Jorge C. Schlemmer, ML610104868 © Sean Crockett, ML641686771

© Richard Pockat, ML643674766 © Guillermo Nagy, ML644687068

Camungo
Anhima cornuta

Pisingo
Dendrocygna autumnalis

Garza Azul
Ardea cocoi

Gavlián Cienaguero
Busarellus nigricollis

Martín-Pescador Amazónico
Chloroceryle amazona

Torito Coronado
Capito aurovirens

Cucarachero Coraya
Pheugopedius coraya

Trepatroncos Picudo
Nasica longirostris

Turpial Amazónico
Icterus croconotus

Tangara Enmascarada
Ramphocelus nigrogularis

Batará Lustroso
Thamnophilus cryptoleucus

© Andre Moncrieff, ML642241290 © Monica Hoel, ML644720232

© Thiago Pineiro Rosa, ML644113317 © Debra Herst, ML642834628

© Miles Tindal, ML644788685 © Katie Sheppard, ML643061606

© Anselmo d’Affonseca, ML204139191 © Alex Molina, ML639826346

© Debra Herst, ML642834670 © Paulo C. Guevara, ML638907540

Ermitaño Piquigrande
Phaethornis malaris

Barranquero Coronado
Momotus momota

Pichilingo Aserrador
Selenidera reinwardtii

Carpintero Cuellirojo
Campephilus rubricollis

Trepatroncos Barrado
Dendrocolaptes certhia

Saltarín Rayado
Machaeropterus striolatus

Guardabosque
Lipaugus vociferans

Tangara Paraíso
Tangara chilensis

Hormiguero Cejiamarillo 
Hypocnemis hypoxantha

Hormiguero Cariblanco
Gymnopithys leucaspis

© Jeremy Collison, ML638750358 © David F. Belmonte, ML611445191

© Sophia Wong, ML608738342 © Leonildo Piovesan, ML639923624

© Sean Crockett, ML641468600 © Priscilla Diniz, ML507857671

© Chris Fischer, ML632601186 © Klaus T., ML636409587

© Alex Molina, ML609582554 © Herb Elliott, ML643591280

Paujil Pico-de-hacha
Mitu tuberosum

Cuco Pavonino
Dromococcyx pavoninus

Biemparado Rabilargo
Nyctibius aethereus

Hada Oriental
Heliothryx auritus

Saltarín Cabeciblanco
Pseudopipra pipra

Cotinga Roja
Phoenicircus nigricollis

Oropéndola Oliva Arañero Ribereño

Águila Coronada
Spizaetus ornatus

Búho Rayado
Asio clamator

Psarocolius bifasciatus Myiothlypis fulvicauda

© Gary Rosenberg, ML610969392 © Pablo Machado, ML642133697

© Paul Chapman, ML623769294 © Anthony Lujan, ML641337572

© Silvia F. Linhares, ML641245578 © Juan Diego Vargas, ML643066562

© Andres V. Noboa, ML621943898  © Rob Jansen, ML560260661

© Chris Fischer, ML632664692  © Pramod Prabhu, ML644606913

Implementado por: En alianza con: Financiado por:

Amazonas
(CO)

Amazonas
(BR)

COLOMBIA

BRASIL

Registros completos de las cuatro expediciones en eBird:
406416 · 406417 · 409851 · 412372
ebird.org/tripreport/

Figuur 6. Selectie van vogels uit het Takana-stroomgebied.
Detail uit de poster Vogels van het Takana-stroomgebied, met een selectie van 
soorten die tijdens de expedities weinig werden waargenomen of in de regio 
als moeilijk waarneembaar worden beschouwd. De volledige poster brengt 
de resultaten van de vier verkennende vogelexpedities in Colombia en Brazilië 
samen, waarbij in totaal 278 vogelsoorten uit 53 families werden geregistreerd.

De waarnemingen van de vier expedities zijn beschikbaar via de eBird Trip 
Reports: 406416 · 406417 · 409851 · 412372

Locaties en landen Soorten Families

Terra da Paz (BR) 109 35

Comunidad Santa Rosa (BR) 128 39

Comunidad Agua Limpia (BR) 106 32

Auma (CO) 126 37

Maloka Negedeka, Km 17 (CO) 114 39

Maloka Nicanor (CO) 71 27

Totaal van de expedities 278 53

Expedities per land

Brazilië 205 46

Colombia 185 46

Tabel 1. Aantal geregistreerde vogelsoorten en families tijdens de vier expedities 
in het Takana-stroomgebied in Colombia en Brazilië. 



10

De vogelregistraties vullen de bredere analyse van het Takana-
stroomgebied aan. Satellietbeelden, kaarten en veldbezoeken 
geven inzicht in landschap en landgebruik; de vogelwaarnemin-
gen voegen informatie over de biodiversiteit toe. De resultaten 
zijn samengebracht in een poster en de volledige waarnemingen 
zijn vastgelegd in eBird, als eerste referentie voor toekomstige 
vogelwaarnemingen en verder onderzoek.

Een langlopend proces
De samenwerking met TIKÀ laat zien hoe Stichting Mandioca 
en Fundación Grupo Proa werken aan langdurige processen. 
Verschillende projecten en financiers hebben door de jaren 
heen bijgedragen aan de versterking van de vissersorganisatie, 
monitoring, traditionele kennis en duurzaam visserijbeheer. 
De samenwerking met FIU maakt het mogelijk hierop voort te 
bouwen en lokale kennis te verbinden met nieuwe gegevens, 
analyses en internationale samenwerking.

Shamy Castro Riveros
19 años, TIWA

La investigación analizó el 
deterioro y la pérdida de 
plantas maderables en el 
cabildo TIWA como conse-
cuencia de actividades 
antrópicas. Su propósito fue 
comprender los procesos 
históricos que condujeron a 
la escasez de estos recursos, 
mediante entrevistas a 
miembros de la comunidad.

Como resultado, se 
construyó una línea de 
tiempo con los principales 
hitos de aprovechamiento 
y un storymap ilustrado 
con fichas botánicas, forta-
leciendo saberes ecológicos 
y promoviendo el uso 
responsable del bosque.

Resumen
En 2025 diez mujeres indígenas de las 
comunidades de San Pedro de los Lagos y del 
Cabildo Indígena TIWA (Leticia, Amazonas) 
emprendieron investigaciones propias funda-
mentadas en sus marcos culturales, intereses 
comunitarios y trayectorias de vida. 

Este proyecto responde a procesos comuni-
tarios que se han venido desarrollando en 
los territorios, así como a las preocupa-
ciones expresadas por lideresas y líderes 
sobre el futuro de sus jóvenes. La iniciativa 
busca revitalizar el conocimiento ecológico 
tradicional, hoy en riesgo de perderse entre las 
nuevas generaciones, y fortalecer el liderazgo 
de las mujeres indígenas como guardianas de la 
memoria, la identidad y el territorio.

Implementado por: En convenio con: Financiado por:

Objetivos
Objetivo general: 
Fortalecer y revitalizar los conocimientos 
ecológicos tradicionales de mujeres jóvenes de 
comunidades indígenas en Leticia (Amazonas), 
mediante un proceso de formación en investi-
gación colaborativa que integre conocimientos 
ancestrales y científicos, para contribuir a la 
construcción de paz en el territorio.

Objetivos específicos:
 – Implementar un proceso de formación que 

permita a las participantes comprender 
y aplicar metodologías de investigación 
cualitativa y cuantitativa, así como 
desarrollar habilidades STEAM.

 – Facilitar un diálogo de saberes que permita 
la coproducción de conocimientos, forta-
leciendo los saberes ecológicos tradicio-
nales y promoviendo el entendimiento del 
conocimiento científico.

 – Empoderar a las participantes para que 
desempeñen un papel protagónico en inves-
tigaciones formuladas por ellas mismas, 
promoviendo así la autonomía de las 
comunidades indígenas y fortaleciendo la 
apropiación de sus modos de vida y organi-
zación propia

Resultados
 – Formación integral en herramientas de 

investigación participativa de 10 mujeres 
de 4 etnias: Magüta (gente del agua), 
Murui, (gente del centro), Yucuna (gente de 
Yurupari) y Tanimuca, (gente ceniza). Esta 
diversidad étnica y generacional enriqueció 
el diplomado, pues permitió un intercambio 
plural de visiones, saberes y experiencias

 – Uno de los principales logros fue darle voz 
de estas mujeres indígenas y brindarles 
herramientas para la autogestión de sus 
conocimientos propios, reconociendo al 
mismo tiempo las necesidades y potenciali-
dades de sus territorios.

 – Estas fueron las investigaciones que cada una 
propuso y desarrolló en el cabildo TIWA y en 
San Pedro de los lagos:

Actividades principales
 – 20 encuentros de formación teórico-práctica 

en investigación comunitaria, desarrollados 
entre marzo y noviembre de 2025. Estos se 
organizaron en 5 etapas secuenciales, orientadas 
por preguntas que articularon el aprendizaje 
con los saberes de las mujeres y permitieron la 
formulación y desarrollo de sus investigaciones.

 – 3 encuentros de formación en habilidades 
STEAM en los cuales se fortaleció el 
pensamiento lógico matemático y se 
adquirieron bases de programación mediante 
el uso de dispositivos Micro:bit.

 – 2 salidas de campo orientadas al reconocimiento 
de sitios de alto valor cultural y ecológico en 
cada comunidad, que sirvieron de base para la 
elaboración de mapas mediante ejercicios de 
cartografía social y el uso de herramientas SIG.

 – 4 encuentros de diálogo de saberes en los que 
se generaron espacios de coproducción de 
conocimientos entre las participantes, sabedo-
ras(es) y el equipo multidisciplinar del proyecto.

 – 6 espacios de socialización de resultados: dos 
congresos internacionales, dos eventos en la 
UNAL sede Amazonia, uno en la Biblioteca del 
Banco de la República y uno en el Encuentro 
Nacional de Orquídeas 2025.

Conclusión
La construcción de conocimientos significa-
tivos y transformadores no puede desligarse 
de los cuerpos, las historias y los contextos 
que los producen. La curiosidad por descubrir 
cómo investigo yo desde lo que soy permitió 
que las participantes se apropiaran de 
herramientas técnicas y metodológicas sin 
renunciar a sus raíces, lenguas ni territorios. 

Este proceso fortaleció el liderazgo de las 
mujeres indígenas como investigadoras 
y guardianas de la memoria biocultural, 
aportando a la continuidad de los saberes y  
al cuidado del territorio amazónico.

Eleborado por: K.A. van Vliet, diciembre 2025

Luz Dary Florez García
32 años, TIWA

Esta investigación recopiló 
nombres y relatos de origen 
asociados a seis aves de 
importancia cultural para la 
etnia Murui Muina, a partir 
del diálogo con abuelos y 
abuelas del cabildo TIWA. Su 
objetivo fue rescatar el valor 
biocultural de estas especies 
y el conocimiento ecológico 
tradicional asociado. 

Como resultado, se elaboró 
una cartilla ilustrada 
sobre la historia del Faido 
(mochilero), que fortalece 
la identidad cultural y 
promueve la transmisión 
intergeneracional de 
saberes y enseñanzas 
ancestrales locales.

Gabrielita Malafalla
20 años, San Pedro

Esta investigación se 
enfocó en las prácticas 
tradicionales de la etnia 
Magüta relacionadas con la 
elaboración de artesanías, 
con el fin de recuperar 
el conocimiento sobre 
las plantas utilizadas y 
procesos. Se identificaron 
especies vegetales clave 
y se documentó el tejido 
tradicional. 

El proceso evidenció 
la importancia de la 
transmisión intergenera-
cional, incorporando videos 
para que jóvenes de Leticia 
valoren la historia y los 
conocimientos de cada 
pieza artesanal.

Mingy Castro Riveros
22 años, TIWA

Este estudio documentó la 
historia y el valor cultural 
de cinco frutas del pueblo 
Murui, con el objetivo 
de evitar la pérdida del 
conocimiento tradicional 
y facilitar su enseñanza a 
niños y jóvenes del cabildo.

A partir de los relatos de 
los abuelos, se consol-
idaron las historias del 
umarí, caimo, macambo, 
aguaje y chontaduro. 
Además, se generaron 
imágenes mediante IA para 
narrarlas a través de un 
cine caja, fortaleciendo la 
memoria cultural y el uso 
crítico de herramientas 
tecnológicas.

Rosisbeidi Rufino Parente
16 años, San Pedro

Esta investigación 
documentó 5 plantas 
medicinales fundamentales 
para la etnia Magüta con el 
objetivo de facilitar su identi-
ficación.

Se elaboró un catálogo 
ilustrado a mano que registra 
sus nombres en lengua 
magüta, usos terapéuticos 
e historias relacionadas, 
incluyendo la escama de 
pirarucú, la flor de difunto, 
la múcura, el sacha ajo 
y el algodón morado. El 
proceso evidenció la catalo-
gación como una forma 
de resistencia cultural 
y transmisión del saber 
ancestral. 

Laura Parente Lluanico
20 años, San Pedro

Esta investigación identificó 
las plantas medicinales 
esenciales que han 
dejado de cultivarse en la 
comunidad de San Pedro 
de los Lagos, con el fin de 
recuperarlas y fortalecer 
la autonomía en salud y la 
medicina propia de la etnia 
Magüta. 

Mediante el diálogo con 
sabedoras, se priorizaron 
especies y se creó el 
vivero-huerta “Torü íhïîngü 
Tagûmã a gü”. El proceso 
resaltó la importancia del 
intercambio de saberes, 
la biodiversidad cultural 
y el cuidado colectivo del 
vivero.

Natali Soto Parente
17 años, San Pedro

Esta investigación se orientó 
a recuperar el conocimiento 
tradicional y los relatos 
asociados a los colibríes en 
la cultura Magüta, mediante 
el diálogo con sabedoras y 
sabedores de la comunidad 
de San Pedro de los Lagos.

El objetivo fue comprender 
su simbolismo, nombres en 
lengua propia y significados 
de colores y comporta-
mientos. Como resultado, 
se elaboró un catálogo 
ilustrado que articula la 
biología del colibrí con 
su dimensión cultural y 
espiritual, contribuyendo a 
la conservación de especies 
y saberes.

Yuris Riveros
31 años, TIWA

Esta investigación exploró el 
significado del canto de la 
danta y la historia del baile 
del chontaduro en la etnia 
Yucuna, con el objetivo de 
fortalecer el conocimiento 
de niños, niñas y jóvenes 
sobre su importancia para 
la armonización con los 
ciclos naturales de la selva 
amazónica y su memoria 
cultural viva. 

Se identificó la relación 
entre las estrofas de los 
cantos y se documentó la 
historia del baile. Los apren-
dizajes se compartieron 
mediante talleres prácticos 
y dibujos colectivos con 
niños y niñas.

Shery Yucuna
16 años, TIWA

Esta investigación 
documentó detalladamente 
el proceso de elaboración 
del canasto de “ojo de 
tigre” de la etnia Yucuna, 
una técnica ancestral en 
riesgo de desaparecer. Con 
el acompañamiento de 
los abuelos, se registró el 
proceso completo, desde la 
recolección de la materia 
prima hasta el acabado 
final.

 El resultado fue un video y 
un pódcast que narran su 
significado cultural, eviden-
ciando que el tejido es un 
lenguaje y que la tecnología 
puede salvaguardar y 
transmitir estos saberes.

Metodología
Las participantes pertenecieron a dos 
comunidades de Leticia: San Pedro de los Lagos, 
conformada principalmente por población Magüta 
(Ticuna), y el Cabildo Indígena TIWA, que reúne 
familias de nueve pueblos originarios en situación 
de desplazamiento y con una fuerte defensa de los 
saberes tradicionales. 

La metodología se fundamentó en un proceso 
de formación en investigación colaborativa 
para el empoderamiento de mujeres indígenas, 
articulando conocimiento tradicional y científico. 
Se basó en la Investigación Acción Participativa, 
el diálogo de saberes y pedagogías dialógicas y 
situadas, respetando los ritmos y contextos de las 
participantes. 

El diplomado se desarrolló en cinco etapas 
reflexivas, guiadas por preguntas orientadoras que 
vincularon el aprendizaje con sus realidades y el 
fortalecimiento de su papel como investigadoras y 
guardianas del territorio.

Ubicación
El proyecto se desarrolló en 
las comunidades indígenas 
TIWA y San Pedro de los Lagos, 
ambas situadas a una distancia 
aproximada de 6 a 8 km de 
Leticia, departamento del 
Amazonas, Colombia.

Convenciones
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Guardianas del Territorio
Jonge inheemse vrouwen als onderzoekers van hun 
eigen leefgebied
In 2025 begeleidde Fundación Grupo Proa, met ondersteuning van 
Stichting Mandioca, een nieuw proces waarin tien jonge inheemse 
vrouwen tussen de 16 en 32 jaar uit de gemeenschappen San Pedro 
de los Lagos en TIWA zelf onderzoek deden naar onderwerpen die 
voor hun gemeenschap en cultuur belangrijk zijn. De deelnemers 
behoren tot de Magüta/Tikuna-, Murui-, Yucuna- en Tanimuca-
volkeren. Negen van de tien deelneemsters hebben het proces 
met succes doorlopen.

Het uitgangspunt was dat de onderzoeksvragen niet van buitenaf 
werden bepaald. Iedere deelneemster koos zelf een onderwerp 
vanuit haar eigen achtergrond, interesses en zorgen over haar 
leefomgeving. Daarbij ging het bijvoorbeeld om traditionele 
verhalen over vogels, medicinale planten, vruchten, ambachtelijke 
technieken, houtsoorten en kennis die dreigt te verdwijnen. Voor 
het verzamelen van deze informatie gingen de jonge vrouwen 
in gesprek met ouders, grootouders, sabedoras en sabedores 
en andere leden van hun gemeenschap. Zo werd onderzoek 
tegelijkertijd een manier om kennis tussen generaties opnieuw 
met elkaar te verbinden. Tabel 2 geeft een overzicht van de tien 
deelneemsters en de onderwerpen die zij onderzochten.

Om hen daarbij te ondersteunen werd gedurende 2025 een 
opleidingstraject uitgevoerd waarin zij stap voor stap leerden hoe 
ze een eigen onderzoeksvraag konden formuleren, informatie 
konden verzamelen, ordenen en presenteren. Naast participatieve 
onderzoeksmethoden maakten zij kennis met digitale hulpmid-
delen, cartografie en eenvoudige STEAM-technieken. Tijdens 
veldbezoeken brachten zij plekken met een bijzondere ecologi-
sche of culturele betekenis in kaart en leerden zij hoe lokale kennis 
ook kan worden verwerkt in digitale kaarten en StoryMaps.

Een belangrijk resultaat was dat uit de onderzoeksprojecten 
concrete producten voortkwamen die binnen de gemeenschap-
pen kunnen worden gebruikt. Zo ontstonden onder andere geïllu-
streerde boekjes en catalogi over vogels en medicinale planten, 
een gemeenschappelijke medicinale tuin, video’s en podcasts over 
traditionele ambachten, botanische fiches en een StoryMap over 
houtsoorten en veranderingen in het bos. Sommige deelnemers 
werkten met kinderen en jongeren om hun resultaten direct terug 
te brengen naar de gemeenschap.

Shamy Castro Riveros
19 años, TIWA

La investigación analizó el 
deterioro y la pérdida de 
plantas maderables en el 
cabildo TIWA como conse-
cuencia de actividades 
antrópicas. Su propósito fue 
comprender los procesos 
históricos que condujeron a 
la escasez de estos recursos, 
mediante entrevistas a 
miembros de la comunidad.

Como resultado, se 
construyó una línea de 
tiempo con los principales 
hitos de aprovechamiento 
y un storymap ilustrado 
con fichas botánicas, forta-
leciendo saberes ecológicos 
y promoviendo el uso 
responsable del bosque.

Resumen
En 2025 diez mujeres indígenas de las 
comunidades de San Pedro de los Lagos y del 
Cabildo Indígena TIWA (Leticia, Amazonas) 
emprendieron investigaciones propias funda-
mentadas en sus marcos culturales, intereses 
comunitarios y trayectorias de vida. 

Este proyecto responde a procesos comuni-
tarios que se han venido desarrollando en 
los territorios, así como a las preocupa-
ciones expresadas por lideresas y líderes 
sobre el futuro de sus jóvenes. La iniciativa 
busca revitalizar el conocimiento ecológico 
tradicional, hoy en riesgo de perderse entre las 
nuevas generaciones, y fortalecer el liderazgo 
de las mujeres indígenas como guardianas de la 
memoria, la identidad y el territorio.

Implementado por: En convenio con: Financiado por:

Objetivos
Objetivo general: 
Fortalecer y revitalizar los conocimientos 
ecológicos tradicionales de mujeres jóvenes de 
comunidades indígenas en Leticia (Amazonas), 
mediante un proceso de formación en investi-
gación colaborativa que integre conocimientos 
ancestrales y científicos, para contribuir a la 
construcción de paz en el territorio.

Objetivos específicos:
 – Implementar un proceso de formación que 

permita a las participantes comprender 
y aplicar metodologías de investigación 
cualitativa y cuantitativa, así como 
desarrollar habilidades STEAM.

 – Facilitar un diálogo de saberes que permita 
la coproducción de conocimientos, forta-
leciendo los saberes ecológicos tradicio-
nales y promoviendo el entendimiento del 
conocimiento científico.

 – Empoderar a las participantes para que 
desempeñen un papel protagónico en inves-
tigaciones formuladas por ellas mismas, 
promoviendo así la autonomía de las 
comunidades indígenas y fortaleciendo la 
apropiación de sus modos de vida y organi-
zación propia

Resultados
 – Formación integral en herramientas de 

investigación participativa de 10 mujeres 
de 4 etnias: Magüta (gente del agua), 
Murui, (gente del centro), Yucuna (gente de 
Yurupari) y Tanimuca, (gente ceniza). Esta 
diversidad étnica y generacional enriqueció 
el diplomado, pues permitió un intercambio 
plural de visiones, saberes y experiencias

 – Uno de los principales logros fue darle voz 
de estas mujeres indígenas y brindarles 
herramientas para la autogestión de sus 
conocimientos propios, reconociendo al 
mismo tiempo las necesidades y potenciali-
dades de sus territorios.

 – Estas fueron las investigaciones que cada una 
propuso y desarrolló en el cabildo TIWA y en 
San Pedro de los lagos:

Actividades principales
 – 20 encuentros de formación teórico-práctica 

en investigación comunitaria, desarrollados 
entre marzo y noviembre de 2025. Estos se 
organizaron en 5 etapas secuenciales, orientadas 
por preguntas que articularon el aprendizaje 
con los saberes de las mujeres y permitieron la 
formulación y desarrollo de sus investigaciones.

 – 3 encuentros de formación en habilidades 
STEAM en los cuales se fortaleció el 
pensamiento lógico matemático y se 
adquirieron bases de programación mediante 
el uso de dispositivos Micro:bit.

 – 2 salidas de campo orientadas al reconocimiento 
de sitios de alto valor cultural y ecológico en 
cada comunidad, que sirvieron de base para la 
elaboración de mapas mediante ejercicios de 
cartografía social y el uso de herramientas SIG.

 – 4 encuentros de diálogo de saberes en los que 
se generaron espacios de coproducción de 
conocimientos entre las participantes, sabedo-
ras(es) y el equipo multidisciplinar del proyecto.

 – 6 espacios de socialización de resultados: dos 
congresos internacionales, dos eventos en la 
UNAL sede Amazonia, uno en la Biblioteca del 
Banco de la República y uno en el Encuentro 
Nacional de Orquídeas 2025.

Conclusión
La construcción de conocimientos significa-
tivos y transformadores no puede desligarse 
de los cuerpos, las historias y los contextos 
que los producen. La curiosidad por descubrir 
cómo investigo yo desde lo que soy permitió 
que las participantes se apropiaran de 
herramientas técnicas y metodológicas sin 
renunciar a sus raíces, lenguas ni territorios. 

Este proceso fortaleció el liderazgo de las 
mujeres indígenas como investigadoras 
y guardianas de la memoria biocultural, 
aportando a la continuidad de los saberes y  
al cuidado del territorio amazónico.

Eleborado por: K.A. van Vliet, diciembre 2025

Luz Dary Florez García
32 años, TIWA

Esta investigación recopiló 
nombres y relatos de origen 
asociados a seis aves de 
importancia cultural para la 
etnia Murui Muina, a partir 
del diálogo con abuelos y 
abuelas del cabildo TIWA. Su 
objetivo fue rescatar el valor 
biocultural de estas especies 
y el conocimiento ecológico 
tradicional asociado. 

Como resultado, se elaboró 
una cartilla ilustrada 
sobre la historia del Faido 
(mochilero), que fortalece 
la identidad cultural y 
promueve la transmisión 
intergeneracional de 
saberes y enseñanzas 
ancestrales locales.

Gabrielita Malafalla
20 años, San Pedro

Esta investigación se 
enfocó en las prácticas 
tradicionales de la etnia 
Magüta relacionadas con la 
elaboración de artesanías, 
con el fin de recuperar 
el conocimiento sobre 
las plantas utilizadas y 
procesos. Se identificaron 
especies vegetales clave 
y se documentó el tejido 
tradicional. 

El proceso evidenció 
la importancia de la 
transmisión intergenera-
cional, incorporando videos 
para que jóvenes de Leticia 
valoren la historia y los 
conocimientos de cada 
pieza artesanal.

Mingy Castro Riveros
22 años, TIWA

Este estudio documentó la 
historia y el valor cultural 
de cinco frutas del pueblo 
Murui, con el objetivo 
de evitar la pérdida del 
conocimiento tradicional 
y facilitar su enseñanza a 
niños y jóvenes del cabildo.

A partir de los relatos de 
los abuelos, se consol-
idaron las historias del 
umarí, caimo, macambo, 
aguaje y chontaduro. 
Además, se generaron 
imágenes mediante IA para 
narrarlas a través de un 
cine caja, fortaleciendo la 
memoria cultural y el uso 
crítico de herramientas 
tecnológicas.

Rosisbeidi Rufino Parente
16 años, San Pedro

Esta investigación 
documentó 5 plantas 
medicinales fundamentales 
para la etnia Magüta con el 
objetivo de facilitar su identi-
ficación.

Se elaboró un catálogo 
ilustrado a mano que registra 
sus nombres en lengua 
magüta, usos terapéuticos 
e historias relacionadas, 
incluyendo la escama de 
pirarucú, la flor de difunto, 
la múcura, el sacha ajo 
y el algodón morado. El 
proceso evidenció la catalo-
gación como una forma 
de resistencia cultural 
y transmisión del saber 
ancestral. 

Laura Parente Lluanico
20 años, San Pedro

Esta investigación identificó 
las plantas medicinales 
esenciales que han 
dejado de cultivarse en la 
comunidad de San Pedro 
de los Lagos, con el fin de 
recuperarlas y fortalecer 
la autonomía en salud y la 
medicina propia de la etnia 
Magüta. 

Mediante el diálogo con 
sabedoras, se priorizaron 
especies y se creó el 
vivero-huerta “Torü íhïîngü 
Tagûmã a gü”. El proceso 
resaltó la importancia del 
intercambio de saberes, 
la biodiversidad cultural 
y el cuidado colectivo del 
vivero.

Natali Soto Parente
17 años, San Pedro

Esta investigación se orientó 
a recuperar el conocimiento 
tradicional y los relatos 
asociados a los colibríes en 
la cultura Magüta, mediante 
el diálogo con sabedoras y 
sabedores de la comunidad 
de San Pedro de los Lagos.

El objetivo fue comprender 
su simbolismo, nombres en 
lengua propia y significados 
de colores y comporta-
mientos. Como resultado, 
se elaboró un catálogo 
ilustrado que articula la 
biología del colibrí con 
su dimensión cultural y 
espiritual, contribuyendo a 
la conservación de especies 
y saberes.

Yuris Riveros
31 años, TIWA

Esta investigación exploró el 
significado del canto de la 
danta y la historia del baile 
del chontaduro en la etnia 
Yucuna, con el objetivo de 
fortalecer el conocimiento 
de niños, niñas y jóvenes 
sobre su importancia para 
la armonización con los 
ciclos naturales de la selva 
amazónica y su memoria 
cultural viva. 

Se identificó la relación 
entre las estrofas de los 
cantos y se documentó la 
historia del baile. Los apren-
dizajes se compartieron 
mediante talleres prácticos 
y dibujos colectivos con 
niños y niñas.

Shery Yucuna
16 años, TIWA

Esta investigación 
documentó detalladamente 
el proceso de elaboración 
del canasto de “ojo de 
tigre” de la etnia Yucuna, 
una técnica ancestral en 
riesgo de desaparecer. Con 
el acompañamiento de 
los abuelos, se registró el 
proceso completo, desde la 
recolección de la materia 
prima hasta el acabado 
final.

 El resultado fue un video y 
un pódcast que narran su 
significado cultural, eviden-
ciando que el tejido es un 
lenguaje y que la tecnología 
puede salvaguardar y 
transmitir estos saberes.

Metodología
Las participantes pertenecieron a dos 
comunidades de Leticia: San Pedro de los Lagos, 
conformada principalmente por población Magüta 
(Ticuna), y el Cabildo Indígena TIWA, que reúne 
familias de nueve pueblos originarios en situación 
de desplazamiento y con una fuerte defensa de los 
saberes tradicionales. 

La metodología se fundamentó en un proceso 
de formación en investigación colaborativa 
para el empoderamiento de mujeres indígenas, 
articulando conocimiento tradicional y científico. 
Se basó en la Investigación Acción Participativa, 
el diálogo de saberes y pedagogías dialógicas y 
situadas, respetando los ritmos y contextos de las 
participantes. 

El diplomado se desarrolló en cinco etapas 
reflexivas, guiadas por preguntas orientadoras que 
vincularon el aprendizaje con sus realidades y el 
fortalecimiento de su papel como investigadoras y 
guardianas del territorio.

Ubicación
El proyecto se desarrolló en 
las comunidades indígenas 
TIWA y San Pedro de los Lagos, 
ambas situadas a una distancia 
aproximada de 6 a 8 km de 
Leticia, departamento del 
Amazonas, Colombia.

Convenciones
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Figuur 7. Guardianas del Territorio I. Detail uit de poster met het onderzoek 
van Laura Parente naar het herstel van medicinale planten en de aanleg van een 
gemeenschappelijke medicinale tuin in San Pedro de los Lagos.
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Shamy Castro Riveros
19 años, TIWA

La investigación analizó el 
deterioro y la pérdida de 
plantas maderables en el 
cabildo TIWA como conse-
cuencia de actividades 
antrópicas. Su propósito fue 
comprender los procesos 
históricos que condujeron a 
la escasez de estos recursos, 
mediante entrevistas a 
miembros de la comunidad.

Como resultado, se 
construyó una línea de 
tiempo con los principales 
hitos de aprovechamiento 
y un storymap ilustrado 
con fichas botánicas, forta-
leciendo saberes ecológicos 
y promoviendo el uso 
responsable del bosque.

Resumen
En 2025 diez mujeres indígenas de las 
comunidades de San Pedro de los Lagos y del 
Cabildo Indígena TIWA (Leticia, Amazonas) 
emprendieron investigaciones propias funda-
mentadas en sus marcos culturales, intereses 
comunitarios y trayectorias de vida. 

Este proyecto responde a procesos comuni-
tarios que se han venido desarrollando en 
los territorios, así como a las preocupa-
ciones expresadas por lideresas y líderes 
sobre el futuro de sus jóvenes. La iniciativa 
busca revitalizar el conocimiento ecológico 
tradicional, hoy en riesgo de perderse entre las 
nuevas generaciones, y fortalecer el liderazgo 
de las mujeres indígenas como guardianas de la 
memoria, la identidad y el territorio.

Implementado por: En convenio con: Financiado por:

Objetivos
Objetivo general: 
Fortalecer y revitalizar los conocimientos 
ecológicos tradicionales de mujeres jóvenes de 
comunidades indígenas en Leticia (Amazonas), 
mediante un proceso de formación en investi-
gación colaborativa que integre conocimientos 
ancestrales y científicos, para contribuir a la 
construcción de paz en el territorio.

Objetivos específicos:
 – Implementar un proceso de formación que 

permita a las participantes comprender 
y aplicar metodologías de investigación 
cualitativa y cuantitativa, así como 
desarrollar habilidades STEAM.

 – Facilitar un diálogo de saberes que permita 
la coproducción de conocimientos, forta-
leciendo los saberes ecológicos tradicio-
nales y promoviendo el entendimiento del 
conocimiento científico.

 – Empoderar a las participantes para que 
desempeñen un papel protagónico en inves-
tigaciones formuladas por ellas mismas, 
promoviendo así la autonomía de las 
comunidades indígenas y fortaleciendo la 
apropiación de sus modos de vida y organi-
zación propia

Resultados
 – Formación integral en herramientas de 

investigación participativa de 10 mujeres 
de 4 etnias: Magüta (gente del agua), 
Murui, (gente del centro), Yucuna (gente de 
Yurupari) y Tanimuca, (gente ceniza). Esta 
diversidad étnica y generacional enriqueció 
el diplomado, pues permitió un intercambio 
plural de visiones, saberes y experiencias

 – Uno de los principales logros fue darle voz 
de estas mujeres indígenas y brindarles 
herramientas para la autogestión de sus 
conocimientos propios, reconociendo al 
mismo tiempo las necesidades y potenciali-
dades de sus territorios.

 – Estas fueron las investigaciones que cada una 
propuso y desarrolló en el cabildo TIWA y en 
San Pedro de los lagos:

Actividades principales
 – 20 encuentros de formación teórico-práctica 

en investigación comunitaria, desarrollados 
entre marzo y noviembre de 2025. Estos se 
organizaron en 5 etapas secuenciales, orientadas 
por preguntas que articularon el aprendizaje 
con los saberes de las mujeres y permitieron la 
formulación y desarrollo de sus investigaciones.

 – 3 encuentros de formación en habilidades 
STEAM en los cuales se fortaleció el 
pensamiento lógico matemático y se 
adquirieron bases de programación mediante 
el uso de dispositivos Micro:bit.

 – 2 salidas de campo orientadas al reconocimiento 
de sitios de alto valor cultural y ecológico en 
cada comunidad, que sirvieron de base para la 
elaboración de mapas mediante ejercicios de 
cartografía social y el uso de herramientas SIG.

 – 4 encuentros de diálogo de saberes en los que 
se generaron espacios de coproducción de 
conocimientos entre las participantes, sabedo-
ras(es) y el equipo multidisciplinar del proyecto.

 – 6 espacios de socialización de resultados: dos 
congresos internacionales, dos eventos en la 
UNAL sede Amazonia, uno en la Biblioteca del 
Banco de la República y uno en el Encuentro 
Nacional de Orquídeas 2025.

Conclusión
La construcción de conocimientos significa-
tivos y transformadores no puede desligarse 
de los cuerpos, las historias y los contextos 
que los producen. La curiosidad por descubrir 
cómo investigo yo desde lo que soy permitió 
que las participantes se apropiaran de 
herramientas técnicas y metodológicas sin 
renunciar a sus raíces, lenguas ni territorios. 

Este proceso fortaleció el liderazgo de las 
mujeres indígenas como investigadoras 
y guardianas de la memoria biocultural, 
aportando a la continuidad de los saberes y  
al cuidado del territorio amazónico.

Eleborado por: K.A. van Vliet, diciembre 2025

Luz Dary Florez García
32 años, TIWA

Esta investigación recopiló 
nombres y relatos de origen 
asociados a seis aves de 
importancia cultural para la 
etnia Murui Muina, a partir 
del diálogo con abuelos y 
abuelas del cabildo TIWA. Su 
objetivo fue rescatar el valor 
biocultural de estas especies 
y el conocimiento ecológico 
tradicional asociado. 

Como resultado, se elaboró 
una cartilla ilustrada 
sobre la historia del Faido 
(mochilero), que fortalece 
la identidad cultural y 
promueve la transmisión 
intergeneracional de 
saberes y enseñanzas 
ancestrales locales.

Gabrielita Malafalla
20 años, San Pedro

Esta investigación se 
enfocó en las prácticas 
tradicionales de la etnia 
Magüta relacionadas con la 
elaboración de artesanías, 
con el fin de recuperar 
el conocimiento sobre 
las plantas utilizadas y 
procesos. Se identificaron 
especies vegetales clave 
y se documentó el tejido 
tradicional. 

El proceso evidenció 
la importancia de la 
transmisión intergenera-
cional, incorporando videos 
para que jóvenes de Leticia 
valoren la historia y los 
conocimientos de cada 
pieza artesanal.

Mingy Castro Riveros
22 años, TIWA

Este estudio documentó la 
historia y el valor cultural 
de cinco frutas del pueblo 
Murui, con el objetivo 
de evitar la pérdida del 
conocimiento tradicional 
y facilitar su enseñanza a 
niños y jóvenes del cabildo.

A partir de los relatos de 
los abuelos, se consol-
idaron las historias del 
umarí, caimo, macambo, 
aguaje y chontaduro. 
Además, se generaron 
imágenes mediante IA para 
narrarlas a través de un 
cine caja, fortaleciendo la 
memoria cultural y el uso 
crítico de herramientas 
tecnológicas.

Rosisbeidi Rufino Parente
16 años, San Pedro

Esta investigación 
documentó 5 plantas 
medicinales fundamentales 
para la etnia Magüta con el 
objetivo de facilitar su identi-
ficación.

Se elaboró un catálogo 
ilustrado a mano que registra 
sus nombres en lengua 
magüta, usos terapéuticos 
e historias relacionadas, 
incluyendo la escama de 
pirarucú, la flor de difunto, 
la múcura, el sacha ajo 
y el algodón morado. El 
proceso evidenció la catalo-
gación como una forma 
de resistencia cultural 
y transmisión del saber 
ancestral. 

Laura Parente Lluanico
20 años, San Pedro

Esta investigación identificó 
las plantas medicinales 
esenciales que han 
dejado de cultivarse en la 
comunidad de San Pedro 
de los Lagos, con el fin de 
recuperarlas y fortalecer 
la autonomía en salud y la 
medicina propia de la etnia 
Magüta. 

Mediante el diálogo con 
sabedoras, se priorizaron 
especies y se creó el 
vivero-huerta “Torü íhïîngü 
Tagûmã a gü”. El proceso 
resaltó la importancia del 
intercambio de saberes, 
la biodiversidad cultural 
y el cuidado colectivo del 
vivero.

Natali Soto Parente
17 años, San Pedro

Esta investigación se orientó 
a recuperar el conocimiento 
tradicional y los relatos 
asociados a los colibríes en 
la cultura Magüta, mediante 
el diálogo con sabedoras y 
sabedores de la comunidad 
de San Pedro de los Lagos.

El objetivo fue comprender 
su simbolismo, nombres en 
lengua propia y significados 
de colores y comporta-
mientos. Como resultado, 
se elaboró un catálogo 
ilustrado que articula la 
biología del colibrí con 
su dimensión cultural y 
espiritual, contribuyendo a 
la conservación de especies 
y saberes.

Yuris Riveros
31 años, TIWA

Esta investigación exploró el 
significado del canto de la 
danta y la historia del baile 
del chontaduro en la etnia 
Yucuna, con el objetivo de 
fortalecer el conocimiento 
de niños, niñas y jóvenes 
sobre su importancia para 
la armonización con los 
ciclos naturales de la selva 
amazónica y su memoria 
cultural viva. 

Se identificó la relación 
entre las estrofas de los 
cantos y se documentó la 
historia del baile. Los apren-
dizajes se compartieron 
mediante talleres prácticos 
y dibujos colectivos con 
niños y niñas.

Shery Yucuna
16 años, TIWA

Esta investigación 
documentó detalladamente 
el proceso de elaboración 
del canasto de “ojo de 
tigre” de la etnia Yucuna, 
una técnica ancestral en 
riesgo de desaparecer. Con 
el acompañamiento de 
los abuelos, se registró el 
proceso completo, desde la 
recolección de la materia 
prima hasta el acabado 
final.

 El resultado fue un video y 
un pódcast que narran su 
significado cultural, eviden-
ciando que el tejido es un 
lenguaje y que la tecnología 
puede salvaguardar y 
transmitir estos saberes.

Metodología
Las participantes pertenecieron a dos 
comunidades de Leticia: San Pedro de los Lagos, 
conformada principalmente por población Magüta 
(Ticuna), y el Cabildo Indígena TIWA, que reúne 
familias de nueve pueblos originarios en situación 
de desplazamiento y con una fuerte defensa de los 
saberes tradicionales. 

La metodología se fundamentó en un proceso 
de formación en investigación colaborativa 
para el empoderamiento de mujeres indígenas, 
articulando conocimiento tradicional y científico. 
Se basó en la Investigación Acción Participativa, 
el diálogo de saberes y pedagogías dialógicas y 
situadas, respetando los ritmos y contextos de las 
participantes. 

El diplomado se desarrolló en cinco etapas 
reflexivas, guiadas por preguntas orientadoras que 
vincularon el aprendizaje con sus realidades y el 
fortalecimiento de su papel como investigadoras y 
guardianas del territorio.

Ubicación
El proyecto se desarrolló en 
las comunidades indígenas 
TIWA y San Pedro de los Lagos, 
ambas situadas a una distancia 
aproximada de 6 a 8 km de 
Leticia, departamento del 
Amazonas, Colombia.

Convenciones
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Shamy Castro Riveros
19 años, TIWA

La investigación analizó el 
deterioro y la pérdida de 
plantas maderables en el 
cabildo TIWA como conse-
cuencia de actividades 
antrópicas. Su propósito fue 
comprender los procesos 
históricos que condujeron a 
la escasez de estos recursos, 
mediante entrevistas a 
miembros de la comunidad.

Como resultado, se 
construyó una línea de 
tiempo con los principales 
hitos de aprovechamiento 
y un storymap ilustrado 
con fichas botánicas, forta-
leciendo saberes ecológicos 
y promoviendo el uso 
responsable del bosque.

Resumen
En 2025 diez mujeres indígenas de las 
comunidades de San Pedro de los Lagos y del 
Cabildo Indígena TIWA (Leticia, Amazonas) 
emprendieron investigaciones propias funda-
mentadas en sus marcos culturales, intereses 
comunitarios y trayectorias de vida. 

Este proyecto responde a procesos comuni-
tarios que se han venido desarrollando en 
los territorios, así como a las preocupa-
ciones expresadas por lideresas y líderes 
sobre el futuro de sus jóvenes. La iniciativa 
busca revitalizar el conocimiento ecológico 
tradicional, hoy en riesgo de perderse entre las 
nuevas generaciones, y fortalecer el liderazgo 
de las mujeres indígenas como guardianas de la 
memoria, la identidad y el territorio.

Implementado por: En convenio con: Financiado por:

Objetivos
Objetivo general: 
Fortalecer y revitalizar los conocimientos 
ecológicos tradicionales de mujeres jóvenes de 
comunidades indígenas en Leticia (Amazonas), 
mediante un proceso de formación en investi-
gación colaborativa que integre conocimientos 
ancestrales y científicos, para contribuir a la 
construcción de paz en el territorio.

Objetivos específicos:
 – Implementar un proceso de formación que 

permita a las participantes comprender 
y aplicar metodologías de investigación 
cualitativa y cuantitativa, así como 
desarrollar habilidades STEAM.

 – Facilitar un diálogo de saberes que permita 
la coproducción de conocimientos, forta-
leciendo los saberes ecológicos tradicio-
nales y promoviendo el entendimiento del 
conocimiento científico.

 – Empoderar a las participantes para que 
desempeñen un papel protagónico en inves-
tigaciones formuladas por ellas mismas, 
promoviendo así la autonomía de las 
comunidades indígenas y fortaleciendo la 
apropiación de sus modos de vida y organi-
zación propia

Resultados
 – Formación integral en herramientas de 

investigación participativa de 10 mujeres 
de 4 etnias: Magüta (gente del agua), 
Murui, (gente del centro), Yucuna (gente de 
Yurupari) y Tanimuca, (gente ceniza). Esta 
diversidad étnica y generacional enriqueció 
el diplomado, pues permitió un intercambio 
plural de visiones, saberes y experiencias

 – Uno de los principales logros fue darle voz 
de estas mujeres indígenas y brindarles 
herramientas para la autogestión de sus 
conocimientos propios, reconociendo al 
mismo tiempo las necesidades y potenciali-
dades de sus territorios.

 – Estas fueron las investigaciones que cada una 
propuso y desarrolló en el cabildo TIWA y en 
San Pedro de los lagos:

Actividades principales
 – 20 encuentros de formación teórico-práctica 

en investigación comunitaria, desarrollados 
entre marzo y noviembre de 2025. Estos se 
organizaron en 5 etapas secuenciales, orientadas 
por preguntas que articularon el aprendizaje 
con los saberes de las mujeres y permitieron la 
formulación y desarrollo de sus investigaciones.

 – 3 encuentros de formación en habilidades 
STEAM en los cuales se fortaleció el 
pensamiento lógico matemático y se 
adquirieron bases de programación mediante 
el uso de dispositivos Micro:bit.

 – 2 salidas de campo orientadas al reconocimiento 
de sitios de alto valor cultural y ecológico en 
cada comunidad, que sirvieron de base para la 
elaboración de mapas mediante ejercicios de 
cartografía social y el uso de herramientas SIG.

 – 4 encuentros de diálogo de saberes en los que 
se generaron espacios de coproducción de 
conocimientos entre las participantes, sabedo-
ras(es) y el equipo multidisciplinar del proyecto.

 – 6 espacios de socialización de resultados: dos 
congresos internacionales, dos eventos en la 
UNAL sede Amazonia, uno en la Biblioteca del 
Banco de la República y uno en el Encuentro 
Nacional de Orquídeas 2025.

Conclusión
La construcción de conocimientos significa-
tivos y transformadores no puede desligarse 
de los cuerpos, las historias y los contextos 
que los producen. La curiosidad por descubrir 
cómo investigo yo desde lo que soy permitió 
que las participantes se apropiaran de 
herramientas técnicas y metodológicas sin 
renunciar a sus raíces, lenguas ni territorios. 

Este proceso fortaleció el liderazgo de las 
mujeres indígenas como investigadoras 
y guardianas de la memoria biocultural, 
aportando a la continuidad de los saberes y  
al cuidado del territorio amazónico.

Eleborado por: K.A. van Vliet, diciembre 2025

Luz Dary Florez García
32 años, TIWA

Esta investigación recopiló 
nombres y relatos de origen 
asociados a seis aves de 
importancia cultural para la 
etnia Murui Muina, a partir 
del diálogo con abuelos y 
abuelas del cabildo TIWA. Su 
objetivo fue rescatar el valor 
biocultural de estas especies 
y el conocimiento ecológico 
tradicional asociado. 

Como resultado, se elaboró 
una cartilla ilustrada 
sobre la historia del Faido 
(mochilero), que fortalece 
la identidad cultural y 
promueve la transmisión 
intergeneracional de 
saberes y enseñanzas 
ancestrales locales.

Gabrielita Malafalla
20 años, San Pedro

Esta investigación se 
enfocó en las prácticas 
tradicionales de la etnia 
Magüta relacionadas con la 
elaboración de artesanías, 
con el fin de recuperar 
el conocimiento sobre 
las plantas utilizadas y 
procesos. Se identificaron 
especies vegetales clave 
y se documentó el tejido 
tradicional. 

El proceso evidenció 
la importancia de la 
transmisión intergenera-
cional, incorporando videos 
para que jóvenes de Leticia 
valoren la historia y los 
conocimientos de cada 
pieza artesanal.

Mingy Castro Riveros
22 años, TIWA

Este estudio documentó la 
historia y el valor cultural 
de cinco frutas del pueblo 
Murui, con el objetivo 
de evitar la pérdida del 
conocimiento tradicional 
y facilitar su enseñanza a 
niños y jóvenes del cabildo.

A partir de los relatos de 
los abuelos, se consol-
idaron las historias del 
umarí, caimo, macambo, 
aguaje y chontaduro. 
Además, se generaron 
imágenes mediante IA para 
narrarlas a través de un 
cine caja, fortaleciendo la 
memoria cultural y el uso 
crítico de herramientas 
tecnológicas.

Rosisbeidi Rufino Parente
16 años, San Pedro

Esta investigación 
documentó 5 plantas 
medicinales fundamentales 
para la etnia Magüta con el 
objetivo de facilitar su identi-
ficación.

Se elaboró un catálogo 
ilustrado a mano que registra 
sus nombres en lengua 
magüta, usos terapéuticos 
e historias relacionadas, 
incluyendo la escama de 
pirarucú, la flor de difunto, 
la múcura, el sacha ajo 
y el algodón morado. El 
proceso evidenció la catalo-
gación como una forma 
de resistencia cultural 
y transmisión del saber 
ancestral. 

Laura Parente Lluanico
20 años, San Pedro

Esta investigación identificó 
las plantas medicinales 
esenciales que han 
dejado de cultivarse en la 
comunidad de San Pedro 
de los Lagos, con el fin de 
recuperarlas y fortalecer 
la autonomía en salud y la 
medicina propia de la etnia 
Magüta. 

Mediante el diálogo con 
sabedoras, se priorizaron 
especies y se creó el 
vivero-huerta “Torü íhïîngü 
Tagûmã a gü”. El proceso 
resaltó la importancia del 
intercambio de saberes, 
la biodiversidad cultural 
y el cuidado colectivo del 
vivero.

Natali Soto Parente
17 años, San Pedro

Esta investigación se orientó 
a recuperar el conocimiento 
tradicional y los relatos 
asociados a los colibríes en 
la cultura Magüta, mediante 
el diálogo con sabedoras y 
sabedores de la comunidad 
de San Pedro de los Lagos.

El objetivo fue comprender 
su simbolismo, nombres en 
lengua propia y significados 
de colores y comporta-
mientos. Como resultado, 
se elaboró un catálogo 
ilustrado que articula la 
biología del colibrí con 
su dimensión cultural y 
espiritual, contribuyendo a 
la conservación de especies 
y saberes.

Yuris Riveros
31 años, TIWA

Esta investigación exploró el 
significado del canto de la 
danta y la historia del baile 
del chontaduro en la etnia 
Yucuna, con el objetivo de 
fortalecer el conocimiento 
de niños, niñas y jóvenes 
sobre su importancia para 
la armonización con los 
ciclos naturales de la selva 
amazónica y su memoria 
cultural viva. 

Se identificó la relación 
entre las estrofas de los 
cantos y se documentó la 
historia del baile. Los apren-
dizajes se compartieron 
mediante talleres prácticos 
y dibujos colectivos con 
niños y niñas.

Shery Yucuna
16 años, TIWA

Esta investigación 
documentó detalladamente 
el proceso de elaboración 
del canasto de “ojo de 
tigre” de la etnia Yucuna, 
una técnica ancestral en 
riesgo de desaparecer. Con 
el acompañamiento de 
los abuelos, se registró el 
proceso completo, desde la 
recolección de la materia 
prima hasta el acabado 
final.

 El resultado fue un video y 
un pódcast que narran su 
significado cultural, eviden-
ciando que el tejido es un 
lenguaje y que la tecnología 
puede salvaguardar y 
transmitir estos saberes.

Metodología
Las participantes pertenecieron a dos 
comunidades de Leticia: San Pedro de los Lagos, 
conformada principalmente por población Magüta 
(Ticuna), y el Cabildo Indígena TIWA, que reúne 
familias de nueve pueblos originarios en situación 
de desplazamiento y con una fuerte defensa de los 
saberes tradicionales. 

La metodología se fundamentó en un proceso 
de formación en investigación colaborativa 
para el empoderamiento de mujeres indígenas, 
articulando conocimiento tradicional y científico. 
Se basó en la Investigación Acción Participativa, 
el diálogo de saberes y pedagogías dialógicas y 
situadas, respetando los ritmos y contextos de las 
participantes. 

El diplomado se desarrolló en cinco etapas 
reflexivas, guiadas por preguntas orientadoras que 
vincularon el aprendizaje con sus realidades y el 
fortalecimiento de su papel como investigadoras y 
guardianas del territorio.

Ubicación
El proyecto se desarrolló en 
las comunidades indígenas 
TIWA y San Pedro de los Lagos, 
ambas situadas a una distancia 
aproximada de 6 a 8 km de 
Leticia, departamento del 
Amazonas, Colombia.
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Shamy Castro Riveros
19 años, TIWA

La investigación analizó el 
deterioro y la pérdida de 
plantas maderables en el 
cabildo TIWA como conse-
cuencia de actividades 
antrópicas. Su propósito fue 
comprender los procesos 
históricos que condujeron a 
la escasez de estos recursos, 
mediante entrevistas a 
miembros de la comunidad.

Como resultado, se 
construyó una línea de 
tiempo con los principales 
hitos de aprovechamiento 
y un storymap ilustrado 
con fichas botánicas, forta-
leciendo saberes ecológicos 
y promoviendo el uso 
responsable del bosque.

Resumen
En 2025 diez mujeres indígenas de las 
comunidades de San Pedro de los Lagos y del 
Cabildo Indígena TIWA (Leticia, Amazonas) 
emprendieron investigaciones propias funda-
mentadas en sus marcos culturales, intereses 
comunitarios y trayectorias de vida. 

Este proyecto responde a procesos comuni-
tarios que se han venido desarrollando en 
los territorios, así como a las preocupa-
ciones expresadas por lideresas y líderes 
sobre el futuro de sus jóvenes. La iniciativa 
busca revitalizar el conocimiento ecológico 
tradicional, hoy en riesgo de perderse entre las 
nuevas generaciones, y fortalecer el liderazgo 
de las mujeres indígenas como guardianas de la 
memoria, la identidad y el territorio.

Implementado por: En convenio con: Financiado por:

Objetivos
Objetivo general: 
Fortalecer y revitalizar los conocimientos 
ecológicos tradicionales de mujeres jóvenes de 
comunidades indígenas en Leticia (Amazonas), 
mediante un proceso de formación en investi-
gación colaborativa que integre conocimientos 
ancestrales y científicos, para contribuir a la 
construcción de paz en el territorio.

Objetivos específicos:
 – Implementar un proceso de formación que 

permita a las participantes comprender 
y aplicar metodologías de investigación 
cualitativa y cuantitativa, así como 
desarrollar habilidades STEAM.

 – Facilitar un diálogo de saberes que permita 
la coproducción de conocimientos, forta-
leciendo los saberes ecológicos tradicio-
nales y promoviendo el entendimiento del 
conocimiento científico.

 – Empoderar a las participantes para que 
desempeñen un papel protagónico en inves-
tigaciones formuladas por ellas mismas, 
promoviendo así la autonomía de las 
comunidades indígenas y fortaleciendo la 
apropiación de sus modos de vida y organi-
zación propia

Resultados
 – Formación integral en herramientas de 

investigación participativa de 10 mujeres 
de 4 etnias: Magüta (gente del agua), 
Murui, (gente del centro), Yucuna (gente de 
Yurupari) y Tanimuca, (gente ceniza). Esta 
diversidad étnica y generacional enriqueció 
el diplomado, pues permitió un intercambio 
plural de visiones, saberes y experiencias

 – Uno de los principales logros fue darle voz 
de estas mujeres indígenas y brindarles 
herramientas para la autogestión de sus 
conocimientos propios, reconociendo al 
mismo tiempo las necesidades y potenciali-
dades de sus territorios.

 – Estas fueron las investigaciones que cada una 
propuso y desarrolló en el cabildo TIWA y en 
San Pedro de los lagos:

Actividades principales
 – 20 encuentros de formación teórico-práctica 

en investigación comunitaria, desarrollados 
entre marzo y noviembre de 2025. Estos se 
organizaron en 5 etapas secuenciales, orientadas 
por preguntas que articularon el aprendizaje 
con los saberes de las mujeres y permitieron la 
formulación y desarrollo de sus investigaciones.

 – 3 encuentros de formación en habilidades 
STEAM en los cuales se fortaleció el 
pensamiento lógico matemático y se 
adquirieron bases de programación mediante 
el uso de dispositivos Micro:bit.

 – 2 salidas de campo orientadas al reconocimiento 
de sitios de alto valor cultural y ecológico en 
cada comunidad, que sirvieron de base para la 
elaboración de mapas mediante ejercicios de 
cartografía social y el uso de herramientas SIG.

 – 4 encuentros de diálogo de saberes en los que 
se generaron espacios de coproducción de 
conocimientos entre las participantes, sabedo-
ras(es) y el equipo multidisciplinar del proyecto.

 – 6 espacios de socialización de resultados: dos 
congresos internacionales, dos eventos en la 
UNAL sede Amazonia, uno en la Biblioteca del 
Banco de la República y uno en el Encuentro 
Nacional de Orquídeas 2025.

Conclusión
La construcción de conocimientos significa-
tivos y transformadores no puede desligarse 
de los cuerpos, las historias y los contextos 
que los producen. La curiosidad por descubrir 
cómo investigo yo desde lo que soy permitió 
que las participantes se apropiaran de 
herramientas técnicas y metodológicas sin 
renunciar a sus raíces, lenguas ni territorios. 

Este proceso fortaleció el liderazgo de las 
mujeres indígenas como investigadoras 
y guardianas de la memoria biocultural, 
aportando a la continuidad de los saberes y  
al cuidado del territorio amazónico.

Eleborado por: K.A. van Vliet, diciembre 2025

Luz Dary Florez García
32 años, TIWA

Esta investigación recopiló 
nombres y relatos de origen 
asociados a seis aves de 
importancia cultural para la 
etnia Murui Muina, a partir 
del diálogo con abuelos y 
abuelas del cabildo TIWA. Su 
objetivo fue rescatar el valor 
biocultural de estas especies 
y el conocimiento ecológico 
tradicional asociado. 

Como resultado, se elaboró 
una cartilla ilustrada 
sobre la historia del Faido 
(mochilero), que fortalece 
la identidad cultural y 
promueve la transmisión 
intergeneracional de 
saberes y enseñanzas 
ancestrales locales.

Gabrielita Malafalla
20 años, San Pedro

Esta investigación se 
enfocó en las prácticas 
tradicionales de la etnia 
Magüta relacionadas con la 
elaboración de artesanías, 
con el fin de recuperar 
el conocimiento sobre 
las plantas utilizadas y 
procesos. Se identificaron 
especies vegetales clave 
y se documentó el tejido 
tradicional. 

El proceso evidenció 
la importancia de la 
transmisión intergenera-
cional, incorporando videos 
para que jóvenes de Leticia 
valoren la historia y los 
conocimientos de cada 
pieza artesanal.

Mingy Castro Riveros
22 años, TIWA

Este estudio documentó la 
historia y el valor cultural 
de cinco frutas del pueblo 
Murui, con el objetivo 
de evitar la pérdida del 
conocimiento tradicional 
y facilitar su enseñanza a 
niños y jóvenes del cabildo.

A partir de los relatos de 
los abuelos, se consol-
idaron las historias del 
umarí, caimo, macambo, 
aguaje y chontaduro. 
Además, se generaron 
imágenes mediante IA para 
narrarlas a través de un 
cine caja, fortaleciendo la 
memoria cultural y el uso 
crítico de herramientas 
tecnológicas.

Rosisbeidi Rufino Parente
16 años, San Pedro

Esta investigación 
documentó 5 plantas 
medicinales fundamentales 
para la etnia Magüta con el 
objetivo de facilitar su identi-
ficación.

Se elaboró un catálogo 
ilustrado a mano que registra 
sus nombres en lengua 
magüta, usos terapéuticos 
e historias relacionadas, 
incluyendo la escama de 
pirarucú, la flor de difunto, 
la múcura, el sacha ajo 
y el algodón morado. El 
proceso evidenció la catalo-
gación como una forma 
de resistencia cultural 
y transmisión del saber 
ancestral. 

Laura Parente Lluanico
20 años, San Pedro

Esta investigación identificó 
las plantas medicinales 
esenciales que han 
dejado de cultivarse en la 
comunidad de San Pedro 
de los Lagos, con el fin de 
recuperarlas y fortalecer 
la autonomía en salud y la 
medicina propia de la etnia 
Magüta. 

Mediante el diálogo con 
sabedoras, se priorizaron 
especies y se creó el 
vivero-huerta “Torü íhïîngü 
Tagûmã a gü”. El proceso 
resaltó la importancia del 
intercambio de saberes, 
la biodiversidad cultural 
y el cuidado colectivo del 
vivero.

Natali Soto Parente
17 años, San Pedro

Esta investigación se orientó 
a recuperar el conocimiento 
tradicional y los relatos 
asociados a los colibríes en 
la cultura Magüta, mediante 
el diálogo con sabedoras y 
sabedores de la comunidad 
de San Pedro de los Lagos.

El objetivo fue comprender 
su simbolismo, nombres en 
lengua propia y significados 
de colores y comporta-
mientos. Como resultado, 
se elaboró un catálogo 
ilustrado que articula la 
biología del colibrí con 
su dimensión cultural y 
espiritual, contribuyendo a 
la conservación de especies 
y saberes.

Yuris Riveros
31 años, TIWA

Esta investigación exploró el 
significado del canto de la 
danta y la historia del baile 
del chontaduro en la etnia 
Yucuna, con el objetivo de 
fortalecer el conocimiento 
de niños, niñas y jóvenes 
sobre su importancia para 
la armonización con los 
ciclos naturales de la selva 
amazónica y su memoria 
cultural viva. 

Se identificó la relación 
entre las estrofas de los 
cantos y se documentó la 
historia del baile. Los apren-
dizajes se compartieron 
mediante talleres prácticos 
y dibujos colectivos con 
niños y niñas.

Shery Yucuna
16 años, TIWA

Esta investigación 
documentó detalladamente 
el proceso de elaboración 
del canasto de “ojo de 
tigre” de la etnia Yucuna, 
una técnica ancestral en 
riesgo de desaparecer. Con 
el acompañamiento de 
los abuelos, se registró el 
proceso completo, desde la 
recolección de la materia 
prima hasta el acabado 
final.

 El resultado fue un video y 
un pódcast que narran su 
significado cultural, eviden-
ciando que el tejido es un 
lenguaje y que la tecnología 
puede salvaguardar y 
transmitir estos saberes.

Metodología
Las participantes pertenecieron a dos 
comunidades de Leticia: San Pedro de los Lagos, 
conformada principalmente por población Magüta 
(Ticuna), y el Cabildo Indígena TIWA, que reúne 
familias de nueve pueblos originarios en situación 
de desplazamiento y con una fuerte defensa de los 
saberes tradicionales. 

La metodología se fundamentó en un proceso 
de formación en investigación colaborativa 
para el empoderamiento de mujeres indígenas, 
articulando conocimiento tradicional y científico. 
Se basó en la Investigación Acción Participativa, 
el diálogo de saberes y pedagogías dialógicas y 
situadas, respetando los ritmos y contextos de las 
participantes. 

El diplomado se desarrolló en cinco etapas 
reflexivas, guiadas por preguntas orientadoras que 
vincularon el aprendizaje con sus realidades y el 
fortalecimiento de su papel como investigadoras y 
guardianas del territorio.

Ubicación
El proyecto se desarrolló en 
las comunidades indígenas 
TIWA y San Pedro de los Lagos, 
ambas situadas a una distancia 
aproximada de 6 a 8 km de 
Leticia, departamento del 
Amazonas, Colombia.

Convenciones

Colombia

Amazonas

Leticia

BRASIL

COLOMBIA

PERÚ

San Pedro de los Lagos

TIWA

Vía
Leticia-Tarapacá

Río
Amazonas

Lagos
Yahuarcaca

Río
Takana

Proyecto financiado con recursos del Fondo Nacional de Financiamiento para la Ciencia,                 
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Het proces versterkte daarmee niet alleen nieuwe vaardigheden 
bij de deelnemers, maar droeg ook bij aan het behoud en de 
overdracht van traditionele kennis. De jonge vrouwen werden zelf 
onderzoekers en doorgevers van kennis uit hun eigen gemeen-
schap. Moderne hulpmiddelen werden daarbij niet gezien als 
vervanging van traditionele kennis, maar juist als middelen om 
deze kennis vast te leggen, toegankelijk te maken en door te geven 
aan volgende generaties.

Shamy Castro Riveros
19 años, TIWA

La investigación analizó el 
deterioro y la pérdida de 
plantas maderables en el 
cabildo TIWA como conse-
cuencia de actividades 
antrópicas. Su propósito fue 
comprender los procesos 
históricos que condujeron a 
la escasez de estos recursos, 
mediante entrevistas a 
miembros de la comunidad.

Como resultado, se 
construyó una línea de 
tiempo con los principales 
hitos de aprovechamiento 
y un storymap ilustrado 
con fichas botánicas, forta-
leciendo saberes ecológicos 
y promoviendo el uso 
responsable del bosque.

Resumen
En 2025 diez mujeres indígenas de las 
comunidades de San Pedro de los Lagos y del 
Cabildo Indígena TIWA (Leticia, Amazonas) 
emprendieron investigaciones propias funda-
mentadas en sus marcos culturales, intereses 
comunitarios y trayectorias de vida. 

Este proyecto responde a procesos comuni-
tarios que se han venido desarrollando en 
los territorios, así como a las preocupa-
ciones expresadas por lideresas y líderes 
sobre el futuro de sus jóvenes. La iniciativa 
busca revitalizar el conocimiento ecológico 
tradicional, hoy en riesgo de perderse entre las 
nuevas generaciones, y fortalecer el liderazgo 
de las mujeres indígenas como guardianas de la 
memoria, la identidad y el territorio.

Implementado por: En convenio con: Financiado por:

Objetivos
Objetivo general: 
Fortalecer y revitalizar los conocimientos 
ecológicos tradicionales de mujeres jóvenes de 
comunidades indígenas en Leticia (Amazonas), 
mediante un proceso de formación en investi-
gación colaborativa que integre conocimientos 
ancestrales y científicos, para contribuir a la 
construcción de paz en el territorio.

Objetivos específicos:
 – Implementar un proceso de formación que 

permita a las participantes comprender 
y aplicar metodologías de investigación 
cualitativa y cuantitativa, así como 
desarrollar habilidades STEAM.

 – Facilitar un diálogo de saberes que permita 
la coproducción de conocimientos, forta-
leciendo los saberes ecológicos tradicio-
nales y promoviendo el entendimiento del 
conocimiento científico.

 – Empoderar a las participantes para que 
desempeñen un papel protagónico en inves-
tigaciones formuladas por ellas mismas, 
promoviendo así la autonomía de las 
comunidades indígenas y fortaleciendo la 
apropiación de sus modos de vida y organi-
zación propia

Resultados
 – Formación integral en herramientas de 

investigación participativa de 10 mujeres 
de 4 etnias: Magüta (gente del agua), 
Murui, (gente del centro), Yucuna (gente de 
Yurupari) y Tanimuca, (gente ceniza). Esta 
diversidad étnica y generacional enriqueció 
el diplomado, pues permitió un intercambio 
plural de visiones, saberes y experiencias

 – Uno de los principales logros fue darle voz 
de estas mujeres indígenas y brindarles 
herramientas para la autogestión de sus 
conocimientos propios, reconociendo al 
mismo tiempo las necesidades y potenciali-
dades de sus territorios.

 – Estas fueron las investigaciones que cada una 
propuso y desarrolló en el cabildo TIWA y en 
San Pedro de los lagos:

Actividades principales
 – 20 encuentros de formación teórico-práctica 

en investigación comunitaria, desarrollados 
entre marzo y noviembre de 2025. Estos se 
organizaron en 5 etapas secuenciales, orientadas 
por preguntas que articularon el aprendizaje 
con los saberes de las mujeres y permitieron la 
formulación y desarrollo de sus investigaciones.

 – 3 encuentros de formación en habilidades 
STEAM en los cuales se fortaleció el 
pensamiento lógico matemático y se 
adquirieron bases de programación mediante 
el uso de dispositivos Micro:bit.

 – 2 salidas de campo orientadas al reconocimiento 
de sitios de alto valor cultural y ecológico en 
cada comunidad, que sirvieron de base para la 
elaboración de mapas mediante ejercicios de 
cartografía social y el uso de herramientas SIG.

 – 4 encuentros de diálogo de saberes en los que 
se generaron espacios de coproducción de 
conocimientos entre las participantes, sabedo-
ras(es) y el equipo multidisciplinar del proyecto.

 – 6 espacios de socialización de resultados: dos 
congresos internacionales, dos eventos en la 
UNAL sede Amazonia, uno en la Biblioteca del 
Banco de la República y uno en el Encuentro 
Nacional de Orquídeas 2025.

Conclusión
La construcción de conocimientos significa-
tivos y transformadores no puede desligarse 
de los cuerpos, las historias y los contextos 
que los producen. La curiosidad por descubrir 
cómo investigo yo desde lo que soy permitió 
que las participantes se apropiaran de 
herramientas técnicas y metodológicas sin 
renunciar a sus raíces, lenguas ni territorios. 

Este proceso fortaleció el liderazgo de las 
mujeres indígenas como investigadoras 
y guardianas de la memoria biocultural, 
aportando a la continuidad de los saberes y  
al cuidado del territorio amazónico.

Eleborado por: K.A. van Vliet, diciembre 2025

Luz Dary Florez García
32 años, TIWA

Esta investigación recopiló 
nombres y relatos de origen 
asociados a seis aves de 
importancia cultural para la 
etnia Murui Muina, a partir 
del diálogo con abuelos y 
abuelas del cabildo TIWA. Su 
objetivo fue rescatar el valor 
biocultural de estas especies 
y el conocimiento ecológico 
tradicional asociado. 

Como resultado, se elaboró 
una cartilla ilustrada 
sobre la historia del Faido 
(mochilero), que fortalece 
la identidad cultural y 
promueve la transmisión 
intergeneracional de 
saberes y enseñanzas 
ancestrales locales.

Gabrielita Malafalla
20 años, San Pedro

Esta investigación se 
enfocó en las prácticas 
tradicionales de la etnia 
Magüta relacionadas con la 
elaboración de artesanías, 
con el fin de recuperar 
el conocimiento sobre 
las plantas utilizadas y 
procesos. Se identificaron 
especies vegetales clave 
y se documentó el tejido 
tradicional. 

El proceso evidenció 
la importancia de la 
transmisión intergenera-
cional, incorporando videos 
para que jóvenes de Leticia 
valoren la historia y los 
conocimientos de cada 
pieza artesanal.

Mingy Castro Riveros
22 años, TIWA

Este estudio documentó la 
historia y el valor cultural 
de cinco frutas del pueblo 
Murui, con el objetivo 
de evitar la pérdida del 
conocimiento tradicional 
y facilitar su enseñanza a 
niños y jóvenes del cabildo.

A partir de los relatos de 
los abuelos, se consol-
idaron las historias del 
umarí, caimo, macambo, 
aguaje y chontaduro. 
Además, se generaron 
imágenes mediante IA para 
narrarlas a través de un 
cine caja, fortaleciendo la 
memoria cultural y el uso 
crítico de herramientas 
tecnológicas.

Rosisbeidi Rufino Parente
16 años, San Pedro

Esta investigación 
documentó 5 plantas 
medicinales fundamentales 
para la etnia Magüta con el 
objetivo de facilitar su identi-
ficación.

Se elaboró un catálogo 
ilustrado a mano que registra 
sus nombres en lengua 
magüta, usos terapéuticos 
e historias relacionadas, 
incluyendo la escama de 
pirarucú, la flor de difunto, 
la múcura, el sacha ajo 
y el algodón morado. El 
proceso evidenció la catalo-
gación como una forma 
de resistencia cultural 
y transmisión del saber 
ancestral. 

Laura Parente Lluanico
20 años, San Pedro

Esta investigación identificó 
las plantas medicinales 
esenciales que han 
dejado de cultivarse en la 
comunidad de San Pedro 
de los Lagos, con el fin de 
recuperarlas y fortalecer 
la autonomía en salud y la 
medicina propia de la etnia 
Magüta. 

Mediante el diálogo con 
sabedoras, se priorizaron 
especies y se creó el 
vivero-huerta “Torü íhïîngü 
Tagûmã a gü”. El proceso 
resaltó la importancia del 
intercambio de saberes, 
la biodiversidad cultural 
y el cuidado colectivo del 
vivero.

Natali Soto Parente
17 años, San Pedro

Esta investigación se orientó 
a recuperar el conocimiento 
tradicional y los relatos 
asociados a los colibríes en 
la cultura Magüta, mediante 
el diálogo con sabedoras y 
sabedores de la comunidad 
de San Pedro de los Lagos.

El objetivo fue comprender 
su simbolismo, nombres en 
lengua propia y significados 
de colores y comporta-
mientos. Como resultado, 
se elaboró un catálogo 
ilustrado que articula la 
biología del colibrí con 
su dimensión cultural y 
espiritual, contribuyendo a 
la conservación de especies 
y saberes.

Yuris Riveros
31 años, TIWA

Esta investigación exploró el 
significado del canto de la 
danta y la historia del baile 
del chontaduro en la etnia 
Yucuna, con el objetivo de 
fortalecer el conocimiento 
de niños, niñas y jóvenes 
sobre su importancia para 
la armonización con los 
ciclos naturales de la selva 
amazónica y su memoria 
cultural viva. 

Se identificó la relación 
entre las estrofas de los 
cantos y se documentó la 
historia del baile. Los apren-
dizajes se compartieron 
mediante talleres prácticos 
y dibujos colectivos con 
niños y niñas.

Shery Yucuna
16 años, TIWA

Esta investigación 
documentó detalladamente 
el proceso de elaboración 
del canasto de “ojo de 
tigre” de la etnia Yucuna, 
una técnica ancestral en 
riesgo de desaparecer. Con 
el acompañamiento de 
los abuelos, se registró el 
proceso completo, desde la 
recolección de la materia 
prima hasta el acabado 
final.

 El resultado fue un video y 
un pódcast que narran su 
significado cultural, eviden-
ciando que el tejido es un 
lenguaje y que la tecnología 
puede salvaguardar y 
transmitir estos saberes.

Metodología
Las participantes pertenecieron a dos 
comunidades de Leticia: San Pedro de los Lagos, 
conformada principalmente por población Magüta 
(Ticuna), y el Cabildo Indígena TIWA, que reúne 
familias de nueve pueblos originarios en situación 
de desplazamiento y con una fuerte defensa de los 
saberes tradicionales. 

La metodología se fundamentó en un proceso 
de formación en investigación colaborativa 
para el empoderamiento de mujeres indígenas, 
articulando conocimiento tradicional y científico. 
Se basó en la Investigación Acción Participativa, 
el diálogo de saberes y pedagogías dialógicas y 
situadas, respetando los ritmos y contextos de las 
participantes. 

El diplomado se desarrolló en cinco etapas 
reflexivas, guiadas por preguntas orientadoras que 
vincularon el aprendizaje con sus realidades y el 
fortalecimiento de su papel como investigadoras y 
guardianas del territorio.

Ubicación
El proyecto se desarrolló en 
las comunidades indígenas 
TIWA y San Pedro de los Lagos, 
ambas situadas a una distancia 
aproximada de 6 a 8 km de 
Leticia, departamento del 
Amazonas, Colombia.

Convenciones
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Amazonas
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Río
Takana
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Naam en leeftijd Onderwerp van onderzoek

Luz Dary Flórez García (32) Namen, oorsprongsverhalen en culturele 
betekenis van zes vogels binnen de Murui Muina-
cultuur.

Shamy Castro Riveros (19) Achteruitgang en verlies van houtsoorten in TIWA 
en de historische oorzaken daarvan.

Mingy Castro Riveros (22) Geschiedenis en culturele betekenis van vijf 
traditionele vruchten van het Murui-volk.

Yuris Riveros (31) Betekenis van het lied van de tapir en de 
geschiedenis van de chontaduro-dans binnen de 
Yucuna-cultuur.

Shery Yucuna (16) Documentatie en revitalisering van de 
traditionele Yucuna-vlechttechniek voor de ojo de 
tigre-mand.

Gabrielita Malafalla (20) Traditionele kennis over planten en technieken 
die worden gebruikt voor Magüta-handwerk.

Rosisbeidi Parente (16) Documentatie van vijf belangrijke medicinale 
planten en hun toepassingen binnen de Magüta-
cultuur.

Laura Parente (20) Herstel van verdwenen medicinale planten en 
aanleg van een gemeenschappelijke medicinale 
tuin.

Natali Soto Parente (17) Traditionele verhalen, namen en culturele 
betekenis van kolibries binnen de Magüta-
cultuur.

Tabel 2. Overzicht van de deelneemsters die het onderzoekstraject hebben 
afgerond en de onderwerpen die zij onderzochten.

Figuur 8. Guardianas del Territorio II. Voorbeelden uit de poster met de 
onderzoeken van Luz Dary Flórez, Yuris Riveros en Natali Soto Parente. Hun 
werk documenteert traditionele verhalen en kennis over vogels, zang en dans en 
de relatie tussen natuur en cultuur, en draagt zo bij aan de overdracht van deze 
kennis aan jongere generaties.
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Financieel jaaroverzicht 
Stichting Mandioca 2025
Balans 2025
Op 31 december 2025 bedroegen de liquide middelen 
van Stichting Mandioca € 5.974,26 (zie tabel 4 op de 
volgende bladzijde). Hiervan stond € 5.000,05 op de Rabo 
BedrijfsSpaarrekening, € 969,51 op de zakelijke rekening en was € 
4,70 aanwezig als kasgeld in Colombia. Ten opzichte van eind 2024 
namen de liquide middelen af met € 1.070,92. Een deel van het 
beschikbare bedrag blijft gereserveerd voor de verdere uitvoering 
van het proces Duurzame territoriale ontwikkeling - Avitoerisme 
en werkgelegenheid.

Baten en lasten 2025
BATEN. In 2025 ontving Stichting Mandioca in totaal € 2.623,41 
aan baten (zie tabel 5 op de volgende bladzijde). Dit bedrag 
bestond uit € 2.525,00 aan giften en donaties van particulieren en 
€ 98,41 aan rente-inkomsten. In 2025 werden geen bijdragen van 
fondsen of andere goede doeleninstellingen ontvangen.

LASTEN. De totale lasten bedroegen in 2025 € 3.693,14. Hiervan 
werd € 3.348,72 rechtstreeks besteed aan de doelstellingen van de 
stichting. Deze uitgaven hadden voornamelijk betrekking op de 
activiteiten in Colombia, waaronder de voorbereiding, uitvoering 
en uitwerking van de vier vogelexpedities langs de Takana, 
honoraria voor lokale deelnemers, transport en de aanschaf van 
uitrusting en hulpmiddelen voor het project. De kosten voor 
beheer en administratie bedroegen € 344,42. Er waren in 2025 
geen kosten voor fondsenwerving.

Stichting Mandioca sloot het boekjaar af met een negatief 
resultaat van € 1.069,73. Dit tekort is opgevangen uit de aanwezige 
middelen van de stichting. Het verschil van € 1,19 tussen het 
resultaat van baten en lasten en de verandering van de liquide 
middelen wordt veroorzaakt door de waardering van het 
Colombiaanse kasgeld tegen verschillende gemiddelde wissel-
koersen in 2024 en 2025.

STICHTING MANDIOCA OVERZICHT UITGAVEN 2025
X Y Z K (X+Y)

RUBRIEK
UITGAVEN NL 

Euro

UITGAVEN CO 

Euro 

UITGAVEN  CO 

COP

UITGAVEN  TOTAAL 

Euro 

A. Materiaal  748,05 -  -  748,05
A. Uitrusting en apparaten  684,74 -  -  684,74
A. Schrijf- en tekenbehoeften  63,31 -  -  63,31
B. Accommodatie, eten e.a. onkosten  - -  -  -
B. Eten en drinken o.a.  - -  -  -
B. Werkplek en accommodatie  - -  -  -
C. Transport en reiskosten  300,00  -  -  300,00
C. Transport-fluviaal  - -  -  -
C. Transport-land  300,00 -  -  300,00
C. Transport-lucht  - -  -  -
D. Honoraria  - 2.300,67  9.700.000  2.300,67
D. Honoraria-uitvoering  - 853,86  3.600.000  853,86
D. Honoraria-lokale bewoners-uitvoering  -  1.446,81  6.100.000  1.446,81
D. Honoraria-vrijwilliger  -  -  -  -
E. Administratie en communicatie  285,42  -  -  285,42
E. Administratie  285,42  -  -  285,42
E. Communicatie  -  -  -  -
F. Onvoorziene kosten (administratief)  59,00  -  -  59,00
G. Eigen fondsenwerving  -  -  -  -
H. Debetrente  -  -  -  -
TOTAAL  1.392,47  2.300,67  9.700.000  3.693,14

Tabel 3. Overzicht uitgaven 2025. Voor de omrekening van de 
uitgaven in Colombia is een gewogen gemiddelde wisselkoers 
gebruikt van 1 euro = 4.216,17 Colombiaanse pesos. Deze 
koers is gebaseerd op de geldopnames in Colombia, inclusief 
de bijbehorende opnamekosten.

Alicia Parente tijdens de eerste expeditie  
van het Takana- stroomgebied



13

STICHTING MANDIOCA - STAAT VAN BATEN EN LASTEN (EURO)
A. BATEN 2021 2022 2023 2024 2025
Giften, collectes, schenkingen, donaties 
particulieren

  1.398,40  894,09   826,19   -  2.525,00

Donaties goede doelen instellingen   5.000,00   5.000,00   7.000,00   -  -

Fondsen  -     11.500,00   7.750,00   2.250,00  -

Rentebaten en baten uit beleggingen   0,77   0,77   2,09   61,67  98,41

Overige baten - - - -  -

A. Totaal baten   6.399,17   17.394,86     15.578,28   2.311,67  2.623,41

LASTEN 2021 2022 2023 2024 2025
B. BESTEED AAN DE DOELSTELLINGEN
Structurele en noodhulp (Colombia)   5.322,82   15.122,69   11.729,32    7.805,68    2.663,98

Structurele en noodhulp (Brazilië) - - - -  -

Aankoop en beheer uitrusting projecten   543,69   258,32  -  684,74

Voorlichting, educatie, bewustwording  -   - - -  -

B. Totaal besteed aan de doelstellingen   5.866,51   15.381,01 11.729,32   7.805,68  3.348,72
C. WERVINGSKOSTEN BATEN
Werving baten -   2.420,00   405,01    -  -

C. Totaal wervingskosten baten -   2.420,00   405,01   -  -
D. KOSTEN BEHEER EN ADMINISTRATIE   724,77   886,24   776,02   683,11  344,42
E. Som der lasten  (B + C + D)   6.591,28   18.687,25   12.910,35    8.488,79   3.693,14

RESULTAAT Baten - Lasten (A - E)   -192,11   - 1.292,39   2.667,93    - 6.177,12 - 1.069,73

STICHTING MANDIOCA - BALANS  (EURO) 2021 2022 2023 2024 2025
ACTIVA 31/12/21 31/12/22 31/12/23 31/12/24 31/12/25
Kortlopende vorderingen - - - - -

Liquide middelen

- Kasgeld Colombia 19,11 16,13 14,57 29,61 4,70

- Rabo BedrijfsSpaarrekening   7.724,11   6.724,88   7.480,77   5.788,64 5.000,05 

- Rabo Zakelijke rekening   4.089,66   3.813,37   5.726,97   1.226,93 969,51 

TOTAAL ACTIVA 11.832,88   10.554,38 13.222,31   7.045,18  5.974,26

PASSIVA 31/12/21 31/12/22 31/12/23 31/12/24 31/12/25
Reserves

1. Reserve Projecten (TIKÀ e.a.)   8.432,88  4.000,00  1.000,00 - 1.300,00

2. Project Werkgelegenheid en toerisme    
Fase III

 -  4.176,00 7.500,00   2.045,18 2.674,26

Reserve Beheer en administratiekosten   1.000,00  1.000,00  1.000,00   1.000,00 1.000,00

Overige reserve   2.400,00  1.378,38  3.722,31   4.000,00 1.000,00

Kortlopende schulden -  - - - -

TOTAAL PASSIVA 11.832,88   10.554,38   13.222,31      7.045,18  5.974,26

Tabel 4. Balans 2025

Tabel 5. Staat van baten en lasten 2025
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Plannen 2026
Samen verder met lokale initiatieven
In 2026 blijven Stichting Mandioca en Fundación Grupo Proa 
samenwerken met inheemse families, vissers, vogelwaarnemers, 
natuurgidsen, jongeren, vrouwen en oudere kennishouders in het 
Colombiaanse Amazonegebied. De kennis, ervaringen en priori-
teiten van de betrokken mensen staan daarbij centraal.

De activiteiten bouwen voort op processen die samen met 
TIKÀ, RIOAVES Amazónica en verschillende Magüta/Tikuna-
gemeenschappen zijn ontwikkeld. Het gaat om bescherming van 
biodiversiteit, overdracht van kennis tussen generaties, duurzaam 
gebruik van natuurlijke hulpbronnen, lokale bestaansmoge-
lijkheden en een grotere invloed van inheemse organisaties op 
besluiten over hun leefgebied.

TIKÀ en het beheer van Yahuarcaca
De vissers van TIKÀ verzamelen sinds 2025 doorlopend informatie 
over de visserij en veranderingen in het merengebied en de 
quebrada Yahuarcaca. Deze monitoring vormt een belangrijke 
basis voor gesprekken over voedselzekerheid en het beheer van de 
meren, de quebrada en de overstroomde bossen.

Na afloop van de ondersteuning door Florida International 
University wil TIKÀ dit werk voortzetten binnen het proces TIKÀ: 
Gobernanza Ambiental para el fortalecimiento del monitoreo 
biocultural en el sistema lagunar y la quebrada Yahuarcaca. 
Hiervoor is bij het Programa de Pequeñas Donaciones van het 
Global Environment Facility en het Ontwikkelingsprogramma van 
de Verenigde Naties (PPD-GEF/PNUD) een bijdrage van COP 144 
miljoen aangevraagd.

De voorgestelde looptijd bedraagt veertien maanden en begint 
na goedkeuring van de aanvraag. De aangevraagde financiering is 
kleiner dan die van de eerdere samenwerking met FIU, maar zou 
voldoende ruimte bieden om het werk op beperktere schaal voort 
te zetten.

De belangrijkste activiteiten zijn:
	− voortzetten van de monitoring in zeven zones die samen 

ongeveer 1.300 hectare van Yahuarcaca beslaan;
	− registreren van vissoorten, vangstmaten, vistechnieken, 

belangrijke leefgebieden en voortplantingsgebieden;
	− signaleren van bedreigingen, zoals niet-toegestane vismetho-

den, afval, houtkap, branden en ongereguleerd toerisme;
	− versterken van de kennis en vaardigheden van lokale monitoren;
	− verwerken van de gegevens in een gemeenschappelijke 

databank, kaarten en driemaandelijkse bulletins;
	− bespreken van de resultaten en formuleren van aanbevelin-

gen met vissers, gemeenschappen, inheemse autoriteiten en 
betrokken instellingen;

	− gezamenlijk onderzoeken of een toekomstige erkenning als 
Territorio de Vida-TICCA, OMEC of een andere passende vorm 
wenselijk is.

Rechtstreeks beheer door TIKÀ
Een belangrijke stap is dat TIKÀ binnen dit proces zelf de 
aanvrager en uitvoerende organisatie is. De middelen 
worden rechtstreeks door TIKÀ beheerd. Fundación Grupo 
Proa en Stichting Mandioca begeleiden de organisatie bij de 
planning, administratie, uitvoering en verantwoording, maar 
de besluitvorming blijft bij TIKÀ en haar eigen bestuurs- en 
gemeenschapsstructuren.

De ondersteuning draagt daarmee niet alleen bij aan de 
monitoring van Yahuarcaca, maar ook aan de bestuurlijke en 
financiële zelfstandigheid van TIKÀ. Het bestuur, de penning-
meester en de gemeenschapscoördinatoren doen zo meer 
ervaring op met het plannen van activiteiten, beheren van 
middelen, verzamelen van bewijsstukken en afleggen van 
verantwoording aan de leden, gemeenschappen en financierende 
organisatie.

RIOAVES Amazónica
Binnen RIOAVES Amazónica werken vier lokale inheemse initi-
atieven samen rond vogelobservatie, bescherming van biodi-
versiteit, territoriale kennis en kleinschalig natuurtoerisme. De 
betrokken vogelaars en natuurgidsen beschikken over uitgebreide 
kennis van vogels, bossen, rivieren en seizoensveranderingen. 
Deze kennis is belangrijk voor het monitoren van veranderingen 
in het leefgebied, het begeleiden van bezoekers en de overdracht 
van kennis aan jongeren.

In 2026 wordt verder gebouwd aan RIOAVES Amazónica als 
samenwerkingsverband waarin de vier initiatieven hun eigen 
identiteit behouden, maar gezamenlijk kunnen leren, communi-
ceren en naar buiten treden. Daarbij is aandacht voor organisa-
torische ontwikkeling, onderlinge afspraken en het verantwoord 
omgaan met territoriale en culturele informatie.

Een TIKÀ-monitor vaart tijdens zonsondergang 
door het Yahuarcaca-merengebied.
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Een belangrijk doel is om natuurbehoud te verbinden met lokale 
ontwikkelingsmogelijkheden. Vier inheemse deelnemers krijgen 
daarom ondersteuning om een beroepsopleiding tot natuurgids 
te volgen. Ook wordt gewerkt aan betere communicatie en 
zichtbaarheid, zodat de kennis en activiteiten van de vogelaars en 
natuurgidsen een groter publiek bereiken.

De belangrijkste activiteiten zijn:
	− organisatorische versterking van de vier initiatieven, gezamen-

lijke werkafspraken en verbetering van de communicatie van 
RIOAVES Amazónica;

	− ondersteuning van vier toekomstige natuurgidsen en betrok-
kenheid bij een opleiding in bioculturele monitoring;

	− voortzetting van de monitoring van vogels, biodiversiteit en 
territoriale veranderingen;

	− deelname aan regionale en nationale bijeenkomsten en 
organisatie van een inheems festival rond vogelobservatie en 
biodiversiteit;

	− ontwikkeling van gemeenschapsgerichte publicaties, kaarten 
en andere materialen die bijdragen aan kennisdeling en aan 
een eerste opzet voor een sociaal-milieuobservatorium.

Bij deze activiteiten worden lokale vogelaars, natuurgidsen, 
jongeren, vrouwen, oudere kennishouders en andere leden van de 
gemeenschappen betrokken. RIOAVES Amazónica ontwikkelt zich 
zo verder vanuit de kennis en ambities van de deelnemers zelf. De 
samenwerking moet hun positie versterken en nieuwe mogelijk-
heden creëren om natuurbehoud, culturele kennis, monitoring en 
duurzaam toerisme met elkaar te verbinden.

Bioculturele monitoring en kennisoverdracht
Binnen het door het Fondo Noruego para los Derechos Humanos 
(FNDH) ondersteunde proces Territorios y Biodiversidad 
Amazónica worden TIKÀ en de vier initiatieven van RIOAVES 
Amazónica betrokken bij een gezamenlijk traject voor biocul-
turele monitoring. In samenwerking met de Universidad 
Nacional de Colombia, campus Amazonia, wordt een opleiding 
van negentig uur ontwikkeld. Hierin worden lokale kennis en 
eenvoudige technische hulpmiddelen voor registratie, georeferen-
tie en systematisering met elkaar verbonden.

De deelnemers verzamelen informatie over vogels, vissen, bossen, 
biodiversiteit en territoriale veranderingen. Monitoring wordt zo 
niet alleen een manier om gegevens te verzamelen, maar ook om 
kennis tussen generaties over te dragen en lokale organisaties 
sterker te maken.

Samen met de deelnemers worden afspraken gemaakt over welke 
informatie kan worden gedeeld en welke beschermd moet blijven. 
Kaarten, foto’s, verhalen en territoriale gegevens worden niet 
zonder toestemming openbaar gemaakt. De gemeenschappen 
houden daarmee zeggenschap over hun kennis en over de manier 
waarop deze wordt gebruikt.

Publicaties, kaarten en territoriale kennis
In 2026 wordt verder gewerkt aan een geïllustreerde publicatie 
over de bioculturele soortenrijkdom van het merengebied van 
Yahuarcaca. De publicatie combineert soortbeschrijvingen, 
foto’s en natuurgetrouwe illustraties met traditionele kennis en 
verhalen over de relaties tussen mensen, dieren, planten, water en 
bos. Er worden minimaal tweehonderd exemplaren gedrukt voor 
verspreiding onder gemeenschappen, scholen, bibliotheken en 
milieu- en culturele instellingen.

Daarnaast wordt de grensoverschrijdende Magüta/Tikuna-
cartografie verder ontwikkeld. Samen met oudere kennishouders 
en andere betrokkenen wordt informatie over het historische 
en het huidige gebruik van het Magüta/Tikuna-territorium in 
Colombia, Peru en Brazilië samengebracht. Kaarten, mondelinge 

verhalen, tekeningen, illustraties en audiovisueel materiaal 
worden verwerkt in een interactieve StoryMap.

De inhoud wordt met de betrokken gemeenschappen besproken 
en gevalideerd voordat deze breder wordt gedeeld. Zo wordt 
territoriale kennis niet alleen vastgelegd, maar ook toeganke-
lijk gemaakt voor jongere generaties en voor Magüta/Tikuna-
organisaties in de drie landen.

Partners en financiers
De continuïteit van deze processen wordt mogelijk gemaakt 
door verschillende partners en financiers. De uitbreiding van 
de overeenkomst tussen Fundación Grupo Proa en Florida 
International University loopt tot en met 31 mei 2026. Vanaf 1 juni 
ondersteunt het Fondo Noruego para los Derechos Humanos het 
tweejarige proces Territorios y Biodiversidad Amazónica, gericht 
op de versterking van RIOAVES Amazónica en TIKÀ.

Voor de voortzetting van de monitoring in Yahuarcaca heeft TIKÀ 
daarnaast financiering aangevraagd bij PPD-GEF/PNUD. FIU heeft 
aangegeven belangstelling te hebben om de samenwerking eind 
2026 of begin 2027 voort te zetten, maar hierover bestaat nog 
geen definitieve overeenkomst.

De rol van Stichting Mandioca
Stichting Mandioca blijft Fundación Grupo Proa en de lokale 
initiatieven ondersteunen met technische en methodologische 
begeleiding, kennisuitwisseling en waar mogelijk aanvul-
lende financiële bijdragen. De stichting helpt onder meer bij 
monitoring, kaarten, publicaties, administratie en het toeganke-
lijk maken van informatie.

De financiers en samenwerkingspartners zijn belangrijk voor de 
continuïteit, maar TIKÀ, RIOAVES Amazónica, de gemeenschap-
pen en de betrokken mensen blijven het uitgangspunt. De onder-
steuning is erop gericht dat zij steeds meer zelf hun activiteiten 
kunnen plannen, uitvoeren, beheren en vertegenwoordigen.

Fondsenwerving in Nederland
In 2026 wil Stichting Mandioca zich opnieuw actiever richten op 
fondsenwerving in Nederland. Door beperkte beschikbare tijd 
kwamen actieve fondsenwerving en publiekscommunicatie in de 
afgelopen twee jaar nauwelijks van de grond. De stichting bleef 
inhoudelijk nauw betrokken bij de processen in Colombia, maar 
benutte de mogelijkheden om daarvoor in Nederland financiële 
steun te zoeken slechts in beperkte mate.

In 2026 wordt daarom gewerkt aan een meer gerichte en haalbare 
aanpak voor fondsenwerving. Daarbij wordt gekeken naar 
Nederlandse fondsen en stichtingen, particuliere donateurs, 
kleinschalige acties en samenwerking met organisaties die zich 
bezighouden met biodiversiteit, inheemse kennis, duurzame 
bestaansmogelijkheden en het Amazonegebied. Ook wil Stichting 
Mandioca haar achterban regelmatiger informeren over de activi-
teiten en resultaten van TIKÀ, RIOAVES Amazónica en de andere 
lokale initiatieven.

Het doel is om vanaf 2026 geleidelijk een bredere en meer 
stab iele financiële basis op te bouwen. Hiermee kan Stichting 
Mandioca ook in de daaropvolgende jaren aanvullende bijdragen 
leveren aan activiteiten die niet volledig door internationale 
financiers worden gedekt, zoals lokale bijeenkomsten, opleidin-
gen, materialen, publicaties en de uitwisseling van kennis. Een 
sterkere fondsenwerving in Nederland kan bovendien helpen om 
waardevolle processen voort te zetten in perioden tussen twee 
grotere financieringen.


